
"rfe y Cinemaf¡
IIfiD XXI <. flCúmerD 348 ., 'iJarce/Dna, fIIbl'iI De 1930

BEBE DANIELS
en RIO RITA, pellcula sonora de la Radio Pictures, presentada por el Programa Verdaguer, control CINfES, en el 'rtvou
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FilmoTeca
de CataJunya

La célebre estrella checoeslovaca qua con rapidez vertiginosa ha ocupado el
primer puesto entre todas las "ñappere" de la pantalla y cuyas creaciones pera
la temporada de 1929-30han aido adquiridas por' SELECCIONES CAPITOLIO

La firma que siempre ha presentado las
mejores producciones cinematográficas

La primera de sus magnificas interpre-
-taciones titulada.,

El •primer beso
fué presentada con gran éxito en Bar-
celona del17 al 23 de diciembre, en los
elegantes salones CAPITOL u L1DO

.c.' - •

Anny
El segundo film de esta temporada

Montparnassede
se ha exhibido en exclusiva en los salo-
nes KURSAALyCATALUÑA,durante
la semana del 7 al12 de enero de 1930,
logrando un nuevo y merecido triunfo
de su principal intérprete.

La tercera creación de ANNY, que lleva
por título

Viva el Amor
se está exhibiendo actualmente con el
mayor "succés" en los elegantes y
aristocráticos cines CAPITOl y LlDO.

~ - ,



nu oTeca
de Catalunya

S~LECCIONES CAPITOLIO
Solamente suprema calidad

EL CIRCO
TRÁGICO

está exhibiéndose
actualmente en
INGLATERRA

ESTADOS UNIDOS
ALEMANIA
FRANCIA

ITALIA

ERNESTO VAN DOREN
El actor que se ha Impuesto por sus m~ritos pe-sonetee. sin necesidad
de reelamos exagerados, en una escena de ta monu mental producción

EL CIRCO,
TRAGICO

reúne todas las
características

inexcusables para
titularse

Superproducclén:
Asunto

Interpretación
Presentación

Técnica

EL CIRCO TRÁGICO
.

Todas las ~rincipales

Contratada esta producción, como todas las demás de Selecciones Capitolio,
por <C[N;ES~, pronto será estrenada en Barcelona,

han c~ntratado nuestra



Dirección:

Harry Brown

Vida nómada,
corazones gene-
rosos, envidias
profesionales y
el amor c omo
símbolo y espe-
ranza de nuevos

horizontes

Programa EMPIRE Verdaguer
Control CINJES

Presenta al "as" de los vaqueros americanos Ken Maynard
'secundado por su famoso-caballo "Tarzán" en

El "8S" del circo

Fi moTeca
de CataJunya

Seleccione~ L UX O R Verdaguer
Control CINJES

Presenta a Dorothy Mackaill y JackMulhall en

n año urco

Dirección:

Edward Kline

Una sorpresa
para las bañte-
tes, una produc-
ción que obliga
a reir mientras
dura y un filón
para los señores

Empresarios
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. uede, mediante un pago de
Un Teatro de regublda p equipo sonoro

t obtener un
entrada de unas 7 peseas, I t

Vion Electric comp e o.

,

II!" 1. ltI.

PARA TODOS LOS INFORMESIhIRSE ALA WESTE,RN ELECTRIC COMPANY OP SPAIN
1. de Cataluña, 22 _ Telétono, 2:20;6 - Barcelona
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Los Artistas Asociados
Sus últimos estrenos

El Despertar
por VILMA BANKY, Walter Byron y Lou¡s Wolheim

Esto es el Cielo,
por VILMA BANKY y James Hall

PRÓXIMAMENTE:

Ella se va a la guerra
con ELEANOR BOARDMAN, John Holland

Al St. John U Edmund Bums

Es esta producción una nueva faceta de la gran guerra,
inédita hasta ahora en .e pantalla: la parte activa
que las mujeres tomaron en el conflicto mundial.

CADA PRODUCCiÓN UNA MARAVILLA DE ARTE,

LOS ARTISTAS ASOCIADOS

Maey Plo",o,d =NIl'~co"". Coa,,,"
U Do ....glas Fal,.banks

NormaTalmadge S o. w. e,.lfflth
C:l'lor¡,aSwanson 5amuel Goldwyn

Rbla. CnlHluña. eo - 62 - BARCELONA- ter, 71100· Telegr.: ¡"Ulartistu"
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EXCLUSIVAS RENACIMIENTO FILMS
San"Marcos, 42 - Teléfonos 10289 y 18062 - MADRID

Presenta
el primer film sonoro

" .
realista rus9

Dirección de ,

'W. STRIJEVSKY

Interpretada por
OLGA TCHECKOWA, ELENA STEELS
~ el formidable actor de ValGA, ValGA

HANS A. SCHLETTOW

Adaptaciones musicales de cantos ~ bailes
populares en lieders ~ coros. Música sacra.
Técnica cinematográfica de vanguardia.
Efectos sonoros de sorprendente realismo.

AGENTES PARA CATALUÑA, ARAGÓN Y BALEARES:

IBERIA FILMS Rambla de Cataluña, 66
Tel.7S077-BARCELONA
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Ernesto González
Pl¡ua del PJ:'ogre.o. Z _ Teléf# 72942
Qiree. teleg."Ditelu" _ MADRID

Señor Empresario:
N o olvide usted que el éxito
de los éxitos en películas ese
pañolas lo sigue alcanzando

LA COPLA
ANDALUZA

.Interpretada. por María Luz
Callejo, Javier Rivera, José
Mon:tenegro, Jaek CastelIo
y otros conocidos artistas
españoles.-- ..
Su proyección es un
triunfo asegurado

Pa ..a Ca:taluña y Baleares:

Vda. de E. Fius
RaDl.hI. Cataluiia. 44 _ Tel. 18925

BARCELONA



Arte gCinematografia
-PR.IMERA REVISTA CINEMATOGRÁF1C~ ESPAÑOl,.A.
L;lI. MAS ANTIGUA -LA DE M;l!..YOR.. CIRCULACION
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Año XXI-Num. 348 PUBLICACiÓN MENSUAL Barcalona, Abril 1930

PREMIADA CON DIPLOMA DE HONOR EN LA I EXPOSICiÓN INTERNACIOI'IAL DE LA PRENSA T~CNICA

suscripción
!IJli" ID pml... ,•. hln,jl"': 1\ pml" .,.

RED ...CCIÓN V "'''M,N'ST''AC.6N

Aragón, 235, 3,' - Tel. 75295.J. FREIXES SAURf

De la ciénaga cinematográfica

ALGUNOS redactores encargados de las
páginas cinematográficas de la Prensa
barcelonesa han levantado. su voz des-

de las columnas de sus respectivos periódicos
para condenar la aparición en nuestra ciudad
de ciertas publicaciones enfocadas directamente
contra personalidades y asuntos cinematográ-
ficos.

Por nuestra parte debemos confesar que al
llegar a nuestras manos los primeros números
de estas publicaciones experimentamos una
desagradable impresión de asco. Tiramos al
sitie que se merecían aquellos inmundos pape-
luchos, puesto que no' podíamos dar a las nue-
vas publicaciones la más pequeña beligerancia
por nuestro arraigado convencimiento de que
puede escribirse con estilográfica, pero nunca
con una ganzúa.

Sin embargo, este hecho nos ha venido a de-
mostrar que ha sido la gota que faltaba para
que el vaso rebosara.

E,n efecto: ¿No encontraríamos, si buscára-
mos detenidamente en el historial de algunos
periódicosv algún caso 'de dudosa buene fe? ¿ No
se han insinuado campañas tendenciosas algunas
veces en más de una publicación? ¿ N o es
igualmente censurable que haya quien se permi-,

ta a cambio de ciertas consideraciones, hacer, ,

alabanzas extemporáneas, ensalzando' produc-
ctones y haciendo incluso elogios de las cuali-
dades que para la nueva modalidad del cine
sonoro posee este o aquel artista-ídolos que
fueron de la escena muda-y que al asistir el
público al espectáculo y percatarse del engaño de
que ha sido víctima se ría irónicamente recor-
dando 10 que ha leído en algunos de, los gran-
des rotativos mundiales?

Nos unimos ino faltaba más 1 a la protesta
contra esta manifestación morbosa de las nue-
vas publicaciones; pero no olvidemos que si
ahora somos nosotros los que alzamos nues-
tra viril protesta por las campañas iniciadas ~on-
tra fuertes empresas, puede que algún día sea el
público el que proteste por la forma benévolo
con que se hacen a veces las reseñas de algunas
películas, en favor de las cuales suelen em-
plearse rimbombantes adjetivos desprovistas
de todo verismo.

Ojalá sirviera esta cnsrs de reactivo para
sanear un poco el ambiente y, haciendo acto de
contrición, procurásemos todos enmendar las
hitas cometidas. Éste es nuestro deber si no que-
remos que se nos puedan aplicar las palabras
del Divino Maestro: "El que de vosotros se
halle limpio de pecado que tire [a primera
piedra."
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Lo que debe el cine a la Prensa
¿ Cuánto debe el cine a la Prensa? ¡Mucho 1 ¡ Muchí-

simo! ¿Cuándo le pagará? j Nunca! j Nunca !
No podemos negar cuánto bien ha hecho el cine y

cuánto hará cada vez más, no sólo como un medio de
diversión, sino como uno de los mejores medios para
ilustrarnos. Pero si esto decimos del cine, ¿ qué dire-
mos de la Prensa? Para ir a] cine tenemos que pagar,
y ¡ cuántos, aunque parezca mentira, muchas veces tie-
nen lo justo para cubrir sus necesidades más imperiosas!
Sin embargo, son un número incalculable los que com-
pran un periódico.

La importancia del cine en la actualidad es muy gran-
de. Las compañías cinematográficas se gastan millones
}' millones de dólares en construir edificios, en mejo-
rarlos, en filmar películas y montarlas con todo lujo,
en pagar muchos sueldos; pero poco, poco rian u la
gente de Prensa. Sin embargo, todos aquellos prodi-
gios, todas aquellas maravillas que hay en los estudios y
cuanto existe relativo al cine pasaría inadvertido para
muchísimos si no hubiese un medio más eficaz .1' más
barato para dárnoslo a conocer. ¿Cuál es? La Prensa.
La Prensa toda, esto es: revistas y periódicos grandes
y chicos de todas par-tes del mundo. Es notable ver cómo
tanto las chiquillas ilusionadas con el cine como las
mujeres serias y hasta los hombres de negocios buscan
y hojean afanosamente revistas y periódicos para ente-
rarse, más que de otra cosa, de asuntos de cine. Y esos
"papeles" son, mejor que ningún otro medio, el por-
tavoz de los progresos de las compañias cinematográfi-
cas, de los nombres de sus artistas, de los de sus pelícu-
las y de todo cuanto a ellas se refiere.

Hay quizá individuos que por su escasa inteligencia,
por su poca cultura, no son capaces de dar realmente
el valor que esta ayuda grandísima de los periódicos me-
rece; pero, en cambio, hay otros muchos que quedan
asombrados al ver cómo periódicos y revistas de todas
partes traen en sus columnas tan bonitas infcrmucio
nes de cine enteramente gratuitas.

Un amigo me decía:
-Pero ¿qué ha hecho usted para conquistar tantos

periódicos?
-¿Yo? Nada-le dijc-c-. Son muy buenos. Ha sido

cuestión de suerte. Yo nunca creí "conquistar': tantos
periódicos. A muchos los "busqué", otros vinieron a mí
"solitos". ¡Ah \ ¡Y con qué gusto veo negar a mi escri-
torio cada dia más)' más!

--=-¡Bah i-c-dijo él-. Realmente no se necesita mucho
para escribir.

_¡ Cómo! Piense usted que el periodista, 10 mismo
que el público que lee los periódicos, tiene criterio pro-
mo, sentido común, buen gusto. Ha)' que darles algo
que interese. que se salga de lo vulgar : si es posible,
que ilustre al propio tiempo. ¿ Cómo? Sencillamente,
dando forma a su idea, colorido; procurando que lo
que uno escribe no sea pesado. Debe olvidarse que lo
que se está haciendo es propaganda para determinada

casa, y, aunque así sea, darle forma adecuada. Muchas
veces no puede darse cabida a ciertos artículos que tie-
nen más "cara" de anuncios que de trabajos literarios.
¡ N o! ¡ Eso no! El que quiera anuncios" que los pague".
¡ Mejor que mejor! Los que escribimos somos como los
pintores. Los datos son las pinturas; la máquina, pale-
tas y pinceles; el papel, el lienzo. Tome usted los da-
tos, deles forma, colorido, ponga un poquito de senri-
miento, de vida a su cuadro. Usted no tiene más que CQ-

piar del natural. Lo del cine es una farsa, una comedía;
ahí tiene usted hombres buenos y honrados, víctimas de
los malos; escenas de amor, escenas de odio, de coraje.
Bueno, pues todo eso no es nada más que escenas tomadas
de la vida real. Termino usted su cuadro. ¡ Magnífico!
A algunos les gustará ; a otros no. Cada pintor pinta a
su manera; no todos tenemos el mismo gusto. Pero
fíjese usted, si alguien viene a decirle que 10 que usted
hace no sirve, si es sincero; fíjese usted si él "pinta"
mejor. Que vuelve otra vez v le dice que los periódicos
que usted tiene no sirven, que son chicos, que son loca-
les, sin importancia, que no los atienda y los "tire".
No le haga usted caso. j No.l.. y ¡nol Tenga usted en
cuenta que toda la gente de Prensa merece considera-
ción y que se la atienda, que se la estime; todos los
periódicos, grandes y chicos, valen. iYa lo creo qwe
valen! Un consejo conrrm-io no será nunca más que
para entorpecer su labor por envidia. ¡ Se lo aseguro!
y ahora, después de lo expuesto, vaya decir a usted
la verdad: No soy periodista ni escribo nunca; !JO, se
lo dije de broma. No crea usted que le he hablado así
para defender a los de "mi gremio" i. soy un pobre
diablo quizá, pero con más criterio que otros, y un
hombre justo, que sabe dar a cada cual 10 que merece,

Yo he quedado pensativa después de todo esto y
mirando con cariño; con agradecimiento, el montón de
periódicos que, mudos v "quieteciros", me esperan so-
bre mi escritorio... .

LAURA GALAVIZ

FATAL DOMINIO
Película de emoción

Es Una ~xcluslva

Pebrer V Blav: Ptlsaie de la Paz, 8, Teléf. 11043 - BARCELONA

La Cinematografía Sonora
y su Técnica

por Brt c h p o m m e r

Curiosa en extremo es la historia de los juicios cnn-
cos que la cinematografía ha recibido. En primer lugar
hubo de serie reprochada al arte mudo su mudez preci-
samente. Nunca-e-se dedil-podrá el cinematógrafo ser
considerado como un arte. Sus movimientos serán siem-
pre inexpresivos, porque les falta la animación espiritual
que sólo la palabra puede dar. Afirmación que no tardó

" :.... ~• •
~ Laborato.losClnemalo- ALFREDO FONTANALS Impresión de negativos, :
.¡JI gráfh;,osmontados con los tlraJe de positiVOSy tlraJe ..
.¡JI más moderno.. elemento.. de titulas ..

~ 'wllll~lmllmrnllwll,II~II~lIm¡;lImIlUI~lIill~'"II~II~II~II~IIWTA LLE R E S F O T O 1N D U S TR IAL Imllllli,¡¡¡AJiiliiilii"unllllmJllclll~u~lIullullllllaiilm¡¡,mi~mlllllll~

~ CALLE PE SAN S, 106 TELEFO·NO 30005 BARCELONA". ~~V•••••••••••••••••••••••••~ ••••••••••••••••••••••••••••••••••,
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mucho tiempo en verse rotundamente desmentida. Del
silencio, de la mudez, surgió lo que pudiéramos llamar
el estilo filmico, y el lenguaje del gesto, de la expresión
muda, llegó a ser universalmente comprendido.. Pero
desde que, en sus principios, le fuera al nuevo arte re-
prochado su silencio, un cierto número de ingenieros e
inventores-alemanes casi todos eIlos-se preocuparon
de completar por medio del sonido el efecto de la ima-
gen fotográfica. Aquellos trabajos, lentamente prosegui-
dos y perfeccionados durante fUlOS, han dado lugar, por
fin, a la actual cinematografía sonora, contra la cual los
campeones del "arte mudo" sostienen una ardorosa cam-
pana. Sólu el silencio, la pura nrmonia de los movimien-
los-dicen-puede llegar a dar en la pantalla una sen-
sación de arte. Todo' acompañamiento de ruidos mecá-
nicos ha de desvirtuar esta sensación. La cinematografía
sonora es-a juicio de sus críticos-algo híbrido, una
fórmula de transacción antiartlstica, y alguien ha acu-
ñado para ella la gráfica e injusta expresión de "teatro
en conserva". No pasará mucho tiempo sin que tales
críticas corran la misma suerte que las en su tiempo di-
rigidas contra la cinematografía sonora. Ya han que-
dado abiertas las primeras brechas en las filas de los más
entusiastas defensores de la mudez en la pantalla

Es interesante, por lo tanto, dedicar algunas conside-
raciones a la técnica de la cinematografía sonora, que
ha dejado de ser ya la cinematografía de mañana para
convertirse en el arte cinematográfico de hoy. Para la
reproducción de! sonido existen, como es sabido, dos
procedimie'ñ.tos: e! registro por medio de discos, seme-
jantes a los de! gramófono, y la fotografía de! sonido.

Los discos fueron el procedimiento empleado en pri-
mer término, porque el procedimiento permitía utilizar
la larga y valiosa experiencia de la industria fcnográ-
fea. Se trataba, sin embargo, de un método que necesa-
riamente había de ser provisional, dado que una placa
fonográfica sólo puede registrar 8.000 vibraciones por
segundo, siendo así que el oído humano está en condi ..
ciones de percibir no menos de 12.000 vibraciones. El
procedimiento fotográfico de los aparatos Klangfilm em-
pleados para el registro de las película's de mi produc-
ción permite recoger r 2.000 vibraciones por segundo y
aproximarse, por lo tanto, en la máxima medida posible,
a la reproducción exacta del tono. La fotografía sonora
ocupa en e! film una faja de 3 milímetros de anchura,
y la impresión óptica y acústica de la cinta se efectúa
por separado. Mientras la cámara fotográfica registra
las imágenes, la cámara acústica, situada a distancia, en
un gabinete absolutamente libre de toda vibración, opera
el registro de la parte sonora de la película. Toda pelí-
cula sonora es, sin embargo, editada también en discos,
a fin de poder facilitar su proyección en los pequeños
teatros que no disponen de los costosos aparatos que el
sistema de fotografía acústica exige.

El tirano de la cinematografía sonora es el' micrófo-
no. Los micrófonos que en nuestros talleres se emplean
son de una sensibilidad extrema j' llegan, por ejem~lo,
a registrar inducciones eléctricas emanadas de las lám-
paras eléctricas, totalmente imperceptibles para e! oído
humano. Estas inducciones las percibe, claro está, el
operador acústico desde su cabina, pero e! descuhrirnien-
tu y ejiminución de las mismas es causa, a veces, de que
el rodado de una escena haya de aplazarse horas y más
horas.

Dos de las mayores dificultades técnicas opuestas des-
de un principio ala cinematografía sonora han sido ven-
cidas ya. Al principio, para eliminar e! ruido del ma-
nubrio de la cámara fotográfica fué ésta encerrada en

una cabina j' las vistas tomadas a través de espese cris-
tal. La cabina era inmóvil y esta inmovilidad daba a
todas las escenas una rigidez que evocaba involuntaria-
mente en la memoria del espectador el primitivismo
técnico de los comienzos de la cinematografía muda.
Esta dificultad ha sido vencida por el simple medio--
nuevo huevo de Colón, pero era preciso que alguien die-
ra con ello--de encerrar la cámara fotográfica en una
cabina transportable sobre ruedas de caucho, oscilante y
giratoria, que permite dar al objetivo toda la movilidad
que se desee. La cámara fotográfica absolutamente silen-
ciosa no ha sido, aun cuando algunos pretendan lo con-
trario, encontrada todavia, pero se ha llegado ya a poder
colocar el micrófono hasta una distancia de so ó 60 cen-
timet rcs de la cabina fotográfica, y este resultado es ya en
extremo apreciable. No menos importante es el resultado
obtenido en cuanto se refiere a la iluminación de las
películas sonoras. Los arcos voltaicos de gran potencia
empleados en los talleres resultaron incompatibles, al
principio, con e! micrófono. Hubo que substituidos con
lámparas corrientes de la máxima potencia, completa-
mente silenciosas, pero manifiestamente insuficientes
para dar la debida intensidad lumínica a ciertas esce-
nas. Por esta causa son pálidas, obscuras o imprecisas
muchas de las imágenes de las primeras películas sono-
ras. Este defecto ha sido corregido por medio de la
colocación en las lámparas de aisladores acústicos seme-
jantes a los que en los aparatos receptores de radio eli-
minan los ruidos parasitarios, }' hoy tienen las películas
sonoras -idéntica intensidad lumínica que las mudas.

Otros son, además, los progresos técnicos realizados
por la cine.matografía sonora en el curso de un período
que por lo corto no puede todavía ser contado por años.
Pero su enumeración completa daria a esta crónica pro-
porciones desmesuradas y queda, por lo tanto, para una
crónica siguiente.

CATALURA
Revista sonora

Es un" exclusiva
Febrer V Hlav: Pasaje de la Paz. 8. Teléf. 11045 - BARCELONA

EL ARTE DE HABLAR
por E. MeNear

La educación vocal, que él prefiere llamar produc-
ción de la voz, constituye la profesión, el interés vital
" e! tópico principal de conversación de! Dr. P. Ma-
ric Murnfioti, primer especialista contratado por un
estudio cinematográfico para la instrucción vocal de
sus estrellas" actores de primera magnitud.
. El Dr. Marafioti, unido durante dieciocho años
con la Metropolitnn Opera de Nueva York, y repu-
tado profesor de Grace Moore y otros conocidos ar-
tistas de ópera, explicaba días pasados la labor que in-
tenta realizar en los estudios de la Mctro-Gotdwvn-
Maver.

~La correcta producción vocal-decla¡aba e! pro-
fesor con su voz de timbre agradable}' de mflcXlón
ligeramente extranjera-eliminará muchos de los de-
fectos que hov se atribuyen a los aparatos registradores
del sonido. En efecto, si el instrumento es suficiente-
mente bueno para imprimir con claridad la música de
orquesta, no hay motivo para que no suceda otro tanto
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Doblemente ampliados en el año 1924

CON CAPACIDAD DE TRABAJO PARA PROVEER DENTRO SU ESPECIALIDAD AL MERCADO ESPAÑOL
Zola, 30 (Barrio del Matadero) • Teléfono 52974 . BARCELONA (Gracia)

¡NOVEDADl ¡NOVEDAD!

RODILLOS ACERO TEMPLADO
para cruz de malta de todos sistemas

Garantizamos su duración como cuatro veces más que los usuales sin templar
[Son los que le hacen falta a usted para no picar las pelrculasl

SenOJ Emprmrlc: tRlni usted de Qule, le efre't' Jc~IIIC$ di O(U, de milla temo de oG6rOlimpiado, 51 las ateca u lima!

CATÁLOGOS'( LISTAS DE PRECIOS. GRATIS

al registrar la voz humana. La razón de que muchas
palabras' salgan indistintas es que los actores no saben
proyectar correctamente la voz. Respiran al hablar-
aquí Marafior¡ ilustró su teoría con profusión de ade-
manes-y sus palabras vienen envuelta~ en aire, lo cual
produce en los delicados micrófonos una vibración que
se traduce en mezcla de los sonidos. La voz debe pro-
yectarse de la boca.

Marafioti comprobó su aserción diciendo "Aló" de
tres maneras diferentes, proyectando la palabra de la
garganta, del pecho y de la boca, y explicando el mo-
vimiento de la lengua y e! trabajo de! paladar con
gestos peculiares de las manos. La diferencia era obvia.
Comprendíase inmediatamente que las palabras enun-
ciadas por su método no causarían vibración en el mi-
crófono ni la consiguiente dicción confusa en e! rentro.

Miss Grace Moore, artista que acaba de desempeñar
en la Metropolitan Opera e! papel de Margarita de
h ópera Faast a, entró en aquel momento a tomar su
acostumbrada lección de canto; y Mrs. Marafioti nos
dió en el íntcrin algunos detalles de la vida j' la ca-
rrera de su esposo.

Parece que el DI". Marafioti había alimentado en
sus mocedades la ambición de ser cantante, pero su fa-
milia insistió en que estudiase medicina. El joven ita-
liano tuvo la habilidad de combinar su afición a la
música con e! estudio de la medicina, ingresando en
la Universidad de Nápoles, donde se graduó de espe-
cialista de la garganta. Marafioti practicó su profesión
en Italia durante varios años, hasta que la Metropoli-
tan Opera Company le hizo venir, hará cosa de dieci-
nueve años, para que cuidase de la garganta de Ca-
ruso-e-intimo amigo suyo--y de otros artistas de ópera,
Analizando precisamente los métodos del famoso can-
tante fué cómo llegó a descubrir el Dr. Marafioti su
teoría de la producción de la voz. Observó, en efecto,
que Caruso, e! cantante más maravilloso de su época,
no tenía en realidad garganta ni pulmones tan buenos
como otros muchos artistas, incapaces, sin embargo, de
hacer lo que él hacia con su voz. Y sus observaciones
le llevaron a desarrollar el método de producción vocal
que le ha valido su contrato en Hollywood.

Terminada la lección de miss Moore, el Dr. Mara-
fioti reanudó el hilo de la conversación.

_Comienzo con la enunciación de la voz hablada-
explicó en respuesta a mi pregunta de cómo procede
en la educación de sus discípulos-o En primer lugar
enseñaré a ~is alumnos de Hollvwood a pronunciar
palabras sueltas en italiano. Les ~erá más fácil enun-
ciar correctamente las palabras en un idioma que no
conocen. Y luego que el italiano es lenguaje más apro-

TALLERES

piado que el inglés para la pronunciación correcta.
Cuando hayan dominado la correcta pronunciación de
las vocales y consonantes en italiano les haré aprender
de memoria una poesía en este idioma, y en seguida
les haré repetir la misma poesía en inglés. Así es cómo
enseño a todos mis discípulos, ya sean cantantes o ac-
tores. Es indispensable hablar correctamente antes de
poder cantar. Aun a cantantes experimentados les en-
seño primero a hablar.
-¿ Cuánto tiempo necesita una persona para apren-

der a hablar correctamente de acuerdo con el método
de usted, doctor?

-Todo depende del individuo--replicó él-o Miss
Gloria S,vanson estudió conmigo solamente tres sema-
nas y quedé satisfecho de su dicción. Otros necesi-
tan mucho más tiempo.

_¿Hay personas a quienes es imposible enseñar-
les ?-pregunté.

-No. Todo el mundo puede aprender a hablar co-
rrectamente. La producción de la voz en la boca es la
manera natural de hablar. Así hablan ·los niños y los
labriegos. moviendo libre y suavemente la lengua.
-y ¿ qué me dice usted de! canto? ¿ Puede también

todo e! mundo aprender a cantar?
----'No. Para eso se necesita talento especial. A veces,

ni aun buenos músicos lo poseen. Conocí a un- violinis-
ta, un buen violinista, que nunca pudo dar la nota
justa en e! canto por mucho que estudiase. Eso e¡; algo
que no se puede enseñar.

RASPUTIN, el diablo salP'ado
La película de las multitudes

E5 una exc:lu51va

Febrer V DloV: Posole de lo Poz. 8. TeleJ. ll04á - HARCELONA

Solución a un importante pro-
blema e" las películas sonoras

¿Durante cuánto tiempo puede reír el público una
gracia o una situación cómica de una pelicula.?

El problema es más importante de lo que parece a
primera vista. En muchas ocasiones la risa del audito-
f-io impide formarse una idea de la escena subsiguiente
a aquella que provocó la risa, y de esta manera el des-
arrollo de! argumento se hace confuso. Al tratarse de
películas sonoras la situación se hace más complicada,
porque In risa de! público impide oír la continuación
del diálogo de los artistas j' en muchos casos hace que

FERRAUT
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las escenas siguientes pierdan su interés debido a la
falta de ilación en la trama. Al tratarse de siruacio-
nes cómicas en el teatro el actor se toma su tiempo
en espera de que pase el momento de risa y después
prosigue, pero tratándose de escenas cómicas en la .pan-
talla no es posible adivinar el tiempo que el público
festejará la gracia y en muchos casos pasan inndverti-
das para el espectador escenas importantísimas debido
a la hilaridad provocada momentos antes.

Ya en los tiempos de la película muda los directores
trataron de dar solución satisfactoria a este problema
añadiendo a la escena cómica un trozo que no era de
importancia al desarrollo de la trama. Esto, como es
natural, tenía sus inconvenientes, siendo uno de ellos
la carencia de interés cuando la supuesta gracia no era
festejada por el espectador durante -el tiempo que se
había supuesto, pero por lo menos salvaba la situación.
La película sonora no permite este subterfugio. Los
diálogos son efectivos por la oportunidad momentánea
y no es posible dilatar la acción en espera de que el
público se reponga de una de esas risas que a menudo
llenan de ruido el cinema. De ahí que se haya tenido
que recurrir a otros medios para dar solución a lo que
parecía no tenerla.

Víctor Schertzinger, uno de los directores de la
Pnramount, ha sido el que, después de muchas tentati-
vas ha logrado este objetivo. Primeramente 10 puso
en práctica al impresionar Sólo la verdad, y ahora ha
llegado a su perfección absoluta al impresionar los diá-
logos que aparecen en La mujer que ríe, película Pa-
rnmount en la que interpreta e! papel de protagonista
la conocida actriz Ruth Chatterton.

El sistema cuesto en práctica por MI". Schertzinger
es muy simple. Se reduce a una comprobación de las
reacciones que una escena puede provocar en e! público
v hacer entonces el cortado de la película, dándole el
metraje s~ficiente para que el público ría la gracia de
la situación cómica y proceder después con la escena
siguiente. A tal efecto, cuando se supone que una es-

cena despertará la hilaridad del público, se da suficiente
extensión a esa escena, complementándola con movimien-
tos sin importancia. Una vez concluida la película se
presenta de esta manera al público durante unas cuantas
veces. En estas primeras presentaciones se mide e! tiempo
que persisten las reacciones de risa y se va cortando la es-
cena hasta dejarla a la medida conveniente. El sistema
ha dado magníficos resultados y la Paramounr ha or-
denado a todos sus directores que lo adopten en sus pro-
ducciones futuras, quedando así zanjada una de las
dificultades que se presentaron con la película sonora.
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Lo que puede el objetivo
por Carl Hoffmann

Corresponde 111 operador Infundir
vid n en 111 luz y en las sombras.

Con frecuencia he podido observar que eran muchas
las personas, aun entre los entusiastas del cinc, que no
tenían .dc In labor del operador una idea siquiera apro-
ximada. La palabra operador sugiere vagas nociones de
afición a la fotografía, y la rapidez con que el nombre
de los operadores desfila por la pantalla no deja siquiera
tiempo al espectador para detenerse a pensar que, en
efecto, cuanto desfila ante sus ojos no es más que la
reproducción de lo que un objetivo se ha encargado de
recoger. Un objetivo que, en el fondo, no es más que
la transposición técnica de un ojo humano.

No pretendo romper lanzas en defensa de! "operador
incomprendido". Pero me complace hablar un poco de
mi oficio con gentes de otros oficios. Ser operador 110
consiste, como muchos creen, en enfocar una escena de-
terminada y empezar a darle vueltas a la manivela a
razón de 24- imágenes por segundo, dejando que, mien-
tras tanto, los actores vayan y vengan, se muevan-y
hablen-del modo que mejor les parezca. Nuestra pro-
fesión es un DOCa más difícil. No se olvide por de
pronto que la ~ayoría-si no todas-las escenas princi-

{Umen d. la, marcas: Contess~, Ernemann, Go~rz, lea)

"HAHN - GOERZ" &
"ERNEMANN"

Las máquina ... cinematográficas que reunen

[os más modernos perfeccionamientos
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pales de una película se desarrollan en un ambiente de
luz artificial. Fijar la intensidad, el grado de amorri-
gunción, el "carácter", en una palabra, de esta luz
es, en primer término, cosa del operador. Las sombras
del rostro y la niebla de los paisajes son cosa nuestra,
aun cuando es justo que nos atengamos a las instruccio-
nes del argumento y del director y no pongamos som-
bras y niebla donde no deba haberlas. ¿ Y el enfoque?
Tí ay que enfocar, y de este acto, que PUede parecer el
abecé del oficio, depende muchas veces el valor e in-
cluso el significado de una escena. No se trata de so"
meter la acción dramática a modificaciones de curso
o a cambios de orientación en beneficio de la realización
fotográfica. Se trata simplemente de "acentuar" detcr-
minados puntos o contornos, y los objetos de esta acen-
tuación pueden ser ora el marco o el paisaje dentro de!
cual la acción se desarrolla, ora los personajes de la
misma.

En la película policíaca sonora de la Üfa-c-primera
en su género-El Tigre, dirigida' por el productor AI-
fred Zeisler y el realizador Johannes Meyet, el obje-
tivo ha tenido que llenar, en cierto modo, funciones de
reportero. Sobre todo en la primera escena. Se trataba
de reproducir la actuación del juzgado de guardia en
e! lugar del crimen y antes de proceder al levantamiento
del cadáver. La escena se desenvuelve de noche, en un
rincón apartado de los barrios extremos. La obscuridad
es absoluta; no hay en e! lugar ni un mal farol siquiera.
Al objetivo correspondía la tarea, aparentemente inso-
luble, de hacer perceptible tanta obscuridad, tanta som-
bra, para el espectador, que, después de todo, tiene de-
recho a ver claro incluso durante -la noche. ¿, Qué hacer?
Un criminalista experimentado nos asistió con sus con-
sejos y, siguiendo sus indicaciones, dimos en la idea de
utilizar por primera vez los reflectores de bolsillo de
que acostumbra ir provista la policía durante la noche,
para fines de iluminación cinemática. El resultado de
este experimento fué desde el punto de vista técnico-
fotográfico altamente satisfactorio. Pero fué asimismo
en extremo interesante desde el punto de vista sonoro,
porque nos ofreció oportunidad de percibir directamente
el poder "iluminador" de la palabra. La luz de nuestra
escena no procedía únicamente de los débiles reflectores
de bolsillo, sino también, y quizás principalmente, de
las palabras que entre sí cruzaban e! juez de guardia y
sus ayudantes. Una vez más quedó demostrado el ca-
rácter complementario de los sentidos del hombre.
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TODO ES POSIBLE
por Harry Frank

No hace mucho tiempo todavía, a mediados del año
último, la polémica sobre el cine sonoro------que sí, que
no; que no cuajará en Europa, que triunfará lo mismo
que en América-hacía furor en Alemania. Un direc-
tor de teatro podía entonces permitirse, a costa de un

actor o actriz de escasas facultades vocales, el resobado
chiste: "Con una voz así tiene usted asegurada una ca-
rrera triunfal en el cinc." Pero he aquí que de golpe
el chiste quedó por completo desvalorizado. Y una vez
más quedó demostrado que en nuestra época vertiginosa
no es posible fiar en nada. Lo que era imposible ayer es
hoy perfectamente posible, y asunto concluido.

La cinematografía creó primero para los actores un
cierto don de ubicuidad. La imagen viviente de uno
aparecln simultáneamente en lugares separados por enor-
mes distancias. Hoy no sólo es la imagen. Es la imagen
v la voz. Mañana. Ya hemos dicho que todo era po-
sible y no vale la pena, por lo tanto, entretenerse en
profecías.

Hacia fines de! afio pasado la cosa SI: puso seria. Se-
rin de verdad. Todo actor aclimatado a las exigencias
de la pantalla sintió el pavoroso temor de oír un día de
labios de un director de escena la inversión de la frase
"ingeniosa" más arriba aludida: '.'Con una voz así no
es posible que pueda usted hacer carrera en el cine."

¿ Con una voz así? Y ¿ cómo sería la voz de uno ante
el micrófono? En octubre recibí la primera invitación
para someterme a la terrible prueba (Alfred Zeisler
me ofreció el pape! principal de su película policíaca
hablada El Tigre) y yo acepté porque en este mundo
no siempre puede hacer uno lo que le da la gana. La
oferta era explícitamente condicional: en el caso de que
mi voz sirviera. Las pruebas no se verificaron hasta
muy cerca de Navidad, y durante varios días, a falta
de otro método más eficaz, me dediqué a poner en prác-
tica los pr-incipios del difunto Coue y a repetirme veinte
veces todas las mañanas antes de tomar el chocolate:
"Tienes una voz para el micrófono que ni hecha de
encargo." Convenciéndome a mí mismo me hacía la ilu-
sión de que había de convencer a los demás.

Llegó, por fin, e! día de la prueba y e! espectáculo
que ofrecían los talleres de Neobabelsbcrg era deseen-
solador. No era yo solo el que comparecía. Un nume-
roso grupo de pacientes se disponía a sufrir la misma
operación y por sus caras de espanto pude adquirir una
vaga idea de la expresión de la mía. Los examinadores
nos trataban con la suavidad y los miramientos que son
del caso en las enfermedades de gravedad. Hubo que es-
perar largo rato (en los talleres de cinematografía,
aunque sea sonora, hay que esperar siempre largo rato),
y por fin fuimos invitados a acercarnos a la mesa de
operaciones. (Entiéndase micrófono.)

Ya hemos dicho que todo era posible. Una vez-reve-
lada la película resultó que mi voz era perfectamente
aprovechable para el cine parlante. No oculto que la
noticia me complació en extremo, porque me abría las
puertas de un nuevo arte que no es el cine, ni es el
teatro, ni es, tampoco, una combinación a base de los
dos. Es un arte nuevo, totalmente nuevo, que exige de
los que lo cultivan un esfuerzo sostenido, conocimientos
originales y fantasía creadora.

Laboratorios TRILLACinematográficos
Rosellón, núm. 255 - BARCELONA Telefono 73554

TIRAJE DE POSITIVOS Y TiTUlOS
SILENCIOSOS ', MOVIETONE'. PHOTOPHON

Nuestra organiza-
ción permite el
revelado y estam-
pado de rollos de
300 m, sin empal-
me ni corte alguno
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AIRE PURO EN EL TALLER
por Hans Dominik

_Viene usted conmigo a Neubabelsberg?-le pre-
gunté a mi amigo el doctor-o Se van a rodar intere-
santes escenas de la nueva película de j annings.

Mi amigo el doctor se scnrie.
_Gracias, amigo. Los talleres de cincmatograña

son lugares para gentes de nariz poco delicada. Ya
en los tiempos felices-o infelices-de la cinematogra-
fía muda, con las lámparas de 1.000 kilovatios echando
lumbre, la cosa tenía poco de agradable. Pero ahora,
con los talleres herméticamente cerrados, no hay quien
lo aguante j a no ser, claro está, que cohre para aguan-
tarlo.

_Doctor umigo, no se precipite. Como hombre de
ciencia ha de estar usted libre de prejuicios. Si no es
posible influir sobre el tiempo al aire libre, es posible,
en cambio, regularlo en los talleres de cinematografía
sonora. Venga usted y se convencerá.

~lré para complacerle. Pero le advierto que el su-
dor me pone nervioso y que los nervios me hacen per-
per la afabilidad.

No contestamos. El auto nos llevó rápidamente a
Neubabdsberg. Penetramos en el taller y al cabo de
pocos minutos la sonrisa de triunfo anticipado del doc-
tor desapareció de sus labios. Se puso serio y nos dijo:

-Es curioso, en efecto. Todo completamente cerra-
do, herméticamente cerrado y la temperatura no debe
pasar de 20 grados ..

-Veinte grados, en efecto, querido doctor----contes-
tamos nosotros señalando un termómetro que ronfi r-
mnba el supuesto del doctor y nuestras palabras-o
Ni un grado más ni un grado menos. Aire puro, cons-
tantemente renovado, de 20 grados de temperatura j'

55 por 100 de humedad.
-Pero, y cuando las lámpn r.as queman todas de

una vez, ¿ qué ocurre?
-Ocurre, desde luego, que la temperatura aumen-

ta un poco. Pero el sistema de renovación de aire
Caerrier instalado permite renovar totalmente la nrmós-
fera cada seis minutos. De. modo que la temperatura
máxima se halla alcanzada a los tres minutos de ha-
ber sido iluminado el taller para la toma de vistas.
Usted comprenderá que, en estas condiciones, el aumen-
to de temperatura no puede ser gran cosa.

El doctor recobró su típica expresión de descon-
fianza.

_¿ Seis minutos dice usted? La capacidad del ta-
ller es de unos 8.000 metros cúbicos por lo que calculo.

Para renovar esta masa de aire en seis minutos es
preciso producir ruidos poco compatibles con la cine-
matografía sonora ...

-Pues es ahí donde se equivoca usted j' donde no
le queda más remedio que rendirse a los progresos de
la ciencia que usted mismo cultiva. La renovación del
aire se lleva a cabo por métodos absolutamente silen-
ciosos, porque, como usted sabe, cuando se ruedan vis-
tas en un taller de cinematografía sonora no es admi-
sible, en calidad de ruido, ni el estornudo de una pulga.

"[Atención!" "jSilencio!" Se procede a rodar una
escena. La lámparas se iluminan y e! doctor se dirige
al termómetro. Es, al parecer, lo que más le interesa.
Al rubo de un minuto una exclamación interrumpe ~I
silencio sepulcral:

-Todavía 20 grados. j Es rnarnvillcso \
Hay que invitar al doctor a salir del taller. Su voz

es mucho más potente que" un estornudo de pulga y
hay que volver a empezar la escena. Una vez fuera el
doctor dice:

-Pero ¿ cómo es posible que un invento nsi no haya
sido aplicado a las salas de espectáculos?

-Paciencia, doctor. Después del invierno viene el
verano. y no más tarde de! próximo verano podrá el
público de los grandes cineteatros alemanes conven-
cerse de que la dirección no sólo compone los progra-
mas sino que organiza la temperatura a gusto de los
espectadores.

El ratoncito Pérez
(Mickey Mouse)

Películas sonoras a banda y disco
Son una e:<cluslva

Pebrer V Blav: Pasoje de la Paz. 8. Teléf. 11045 - BARCIILONA

MÉTODOS COMBINADOS
por E. MeNear

A pesar de la insistencia de directores}' actores del
cinema' en afirmar que "las películas son siempre pelí-
culas", aunque sean dialogadas, y que es necesario
adherirse en gran parte a la técnica de la pantalla, las
lluevas producciones de Hollywood revelan creciente
adopción de los métodos de las rablus.

Cuando en las primeras películas parl antes apare-
cieron personajes que hablaban con cierta rigidez.
nban donando la mímica por la palabra, el público co-
menzó a encontrar falta de interés la acción, y hubo

Films' Seleccionados

J. M. mmnA
COMPRAVENTA

Y ALQUILER

DE PELlcULAS

·SIGUE PROYECTÁNDOSE CON GRAN ÉXITO
por todos los cines de España

LA PUNTAIRE
Adaptación cinematográlica del popular poema del laureado poeta
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de acudirse a una mezcla de los métodos de la escena
y de la pantalla. El cine parlante retrocedió gradual-
mente a su vieja técnica, hasta el punto de producir
simplemente películas con diálogo en lugar de títulos.

Una nueva forma, que constituía una especie de re-
versión hacia las primeras películas habladas, con la
adición de todo lo aprendido con la experiencia, se
produjo con Tire Las! 01 1111's. Clrellcy, película de la
Metro-Goldwyn-Maye-, con Norma Shearer de es-
trella, En esta producción el interés se despierta en
razón de las brillantes frases del diúlogo más todavía
que por la acción, y el efecto ha. sido fenomenal.

Como consecuencia de ello se ha puesto inmediata-
mente en producción una nueva película, adaptada
del drama de Frederick Lonsdale y que, como Tire
Lasr 01 1I1r5. Clceuey, es un drama hábilmente di,¡logado.
Rutb Clunrerron, estrella de la escena y que desempeñó
el papel de heroína en lll/arlame X, representa asi-
mismo el papel de protagonista en el nuevo fotcdrnma,
un ,.';/e muy diferente de sus emocionales interpreta-
ciones en otras películas. Basil Hathbone desempeña la
parte del héroe. Fred Kerr y 1\IIacKenZ-Íe Ward, acto-
res del reparto original en el teatro de Londres; Eífic
Ellsler, Cyril Chadwaick, Monn Carral, Robert Bol-
der, Nuncy O'Neill y otros artistas notables aparecen
en esta producción, llamada Hiah road. La obra. está
dirigida por Sidney Franklin.

"No hay razón por la cual-opina miss Chatter-
ton-un diálogo brillante no despierte en la pantalla
el mismo interés que despierta. en las tablas. A decir
verdad, por lo mismo que el micrófono acerca al audi-
torio el efecto debería ser todavía más sensible. Proba-
blem~nte lo que pasó con las primeras películas par--
lantes fué que el diálogo no era lo suficientemente .inte-
rcsanre para compensar el lujo de ademanes que la
gente estaba acostumbrada a ver en el cinema.

"La técnica de la pantalla, unida a las sutilezas del
'diálogo, constituye una combinación admirable e,1l
M adame X; y éste es, en mi concepto, el método mas
eficaz tratándose de cualquier drama .. Sin embargo, el
drama de diálogo superlativamente interesante no
debe recortarse arbitrariamente al adaptarlo a la pan-
talla, puesto que las frases por sí solas, con tal de
estar dispuestas con habilidad, bastan para imponerlo
al público." .,

Varias otras piezas teatrales, compradas por la Me-
tro-Goldwyn-Mayer, se adaptarán al cinema predomi-
nando la vieja técnica de la pantalla, lo cual significa
que la idea de combinar ambos métodos se pondrá a
prueba, temporalmente al menos. Otras producciones
tales' como The Big House se amoldan todavía por
completo a la antigua técnica de la pantalla.
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Sono-Art Productions, Ine.
Ayer conocida solamente por sus bonitas manos, hoy

una promesa para el cine parlante; ésa es Mona Rico,
Hasta hace solamente un año Mona Rico era una

de las tantas que forman la Armada de los descono-
ciclos que golpean a las puertas de los estudios de
Hollywood. Hoy está en camino de la gloria. Fué ele-
gida para desempeñar el papel de primera actriz con
José Bohr, el actor argcntino v estrella de la película
parlante en castellano titulada SOll/bras de gloria, pro-
ducida por la Sono-Art,

La Srta. Rico nació en la ciudad de Méjico hace
dieciocho años. Llegó a Hoilvwood hace poco más o
menos un año, acompañada por su madre. Su derecho
n I:¡ fama se basaba únicamente en e! hecho de haber
ganado un premio en un concurso de bGll;za en su
ciudad nativa. Un dia, mientras se encontraba en un
estudio en busca de trabajo, apareció el director Er-
nesto Lubitsch buscando tilla muchacha para aparecer
junto a un actor a quien había escogido para desem-
peñar un papel. Míster Luhirsch necesitaba una mu-
chacha de mnnos bonitas y encontró las de Mona. Al
tomarle la prueba e! director Lubitsch quedó tan im-
presionado por su belleza y habilidad artística, que no
reparó en presentársela al Sr, Joseph Schenck, presi-
dente de la compañía Artistas Unidos. Míster Schenck
la presentó a John Barrymore, que se preparaba para
filmar Amor et ernc. Barrymore la eligió como su pri-
mera actriz. Más tarde Mona Rico tomó parte en La
lIIujer de S}¡fwghai. Con el advenimiento de las pelícu-
las parlantes varias estrellas se eclipsaron y nuevos as-
tras surgieron en el cielo del film; Mona Rico es uno
de ellos.

Cuando George VV, Weeks, vicepresidente y gerente
general de la compañia Sono-Art, decidió hacer una
versión completamente castellana de la película S01l/-

hras de gloria> escogió a José Bohr como estrella; pero
como para desempeilar el papel de primera actriz nece-
siraba una muchacha bonita que hablara el castellano,
eligió a Mona Rico.

Sombras de gloria es una de las más importantes pro-
ducciones de! año. Cuando esté completada tendrá esta
película dos versiones parlantes; una en castellan¿ y la
otra en inglés. A Mona Rico corresponde el honor de
ser la dama joven que con José Bohr de estrella llevará
,1 los pueblos de habla castellana esta producción,

s [ 1\ M. o R Los objetivos cinematográficos

Siamor & Planior
SON UNIVERSALMENTE CONOCIDOS
p(I.qua son 101 más lumInosos 1 fub~en el cuadro hasta 101i b(l~des 1\. campo plano

F. TRIAN, ·S. EN C. - CONSEJO DE CIENTO, 261
Hiprmntante en España de IDs EitablecimientDs FALlEZ - OPTlt~ y MECÁHlt4 DE PREtlSIOH Autf¡e~ille,

11

BARCELONA
por Maotu (5. o.) Francia

11



FiI moTeea
de CatalunyaARTE Y CINEIVlt\TOGRt\FÍA

XXXVI

Las nuevas industrias en nuestro país

Construcción de equipos
para fonofilm

N UESTRQ director, atento siempre a se-
guir las más tenues palpitaciones que
en el campo de la cinematografía se

produzcan y a prestarles todo el calor y. apoyo
que SlIS circunstancias le permiten, nos indicó
el interés que para nuestros lectores tendría el
describirles un taller completamente nacional
que para la construcción de aparatos destina-
dos a la proyección de películas sonoras se ha
instalado en nuestra ciudad. Ocioso es consig-
llar la satisfacción que el poder llevar a cabo
tal misión informativa nos produjo, máxime
cuando el cronista, aun siguiendo atentamente
el desarrollo de esta modernísima rama del
séptimo arte, ignoraba la existencia de tal ta-
ller, que procurará esboz.ar en las siguientes
líneas.

Todos sabemos el coste elevadísimo que los
aparatos de reproducción sonora procedentes
del extranjero adquieren en nuestro país. Por
este motivo es doblemente de celebrar el pro-
curar construirlos aquí, puesto que no sólo en
el aspecto económico, sino desde el punto de
vista que representa el prescindir hasta cierto
punto de la tutela extranjera, tiene esto una
enorme trascendencia y ha de repercutir gran-
demente en el desarrollo cinematográfico de
nuestro país.

Nuestros lectores conocen muy bien por
cuanto en diferentes ocasiones ha sido tratado
en estas columnas los sistemas empleados para
la proyección de film sonoro. Todos ellos se re-
sumen en dos tipos que podríamos llamar clási-

----
cos : el sistema "Movietone" y el "Vitaphone".

El primero se funda en la fotografía del so-
nido con intervención de una célula fotoeléc-
trica; el segundo utiliza el procedimiento de
discos gramo fónicos en sincronismo con el des-
arrollo de la película.

En la visita que hemos hecho a los talleres
Teixidó, Bcliardn y Giró, de 105 cuales nos ocu-
pamos .y que son los que construyen los apa-
ratos Grpheo-Sincronic, hemos visto lo mucho
y bueno que de dichos talleres sale para ambos
sistemas de reproducción sonora.

En efecto, para la utilización de discos tie-
nen construido un dispositivo, debidamente
protegido con patente, sumamente original y
cuyos detalles minuciosamente estudiados de-
muestran no sólo un amplio conocimiento téc-
nico, sino un especial esmero en la construc-
ción, cosa no muy corriente por aquí, pero que
no extraña sin embargo al que ha tenido oca-
sión de ver la maquinaria y elementos de que
se dispone en la naciente industria que con. tan-
to's y tan buenos augurios se ha implantado.

La figura 1 reproduce el equipo de sincroni-
zación por disco construido por los talleres in-
dicados, debiendo advertir como característica
saliente del aparato, aparte de los mecanismos
propios conocidos e implantados en los apa-
ratos hasta hoy construidos, un dispositivo es-
pecial amortiguador de vibraciones, el cual,
montado en la parte inferior del plato porta-
discos, asegura la más absoluta inmunidad para
las sacudidas anormales que del crono u otros
órganos del proyector pudieran producirse.

Es ele observar que todas las piezas se cons-
truyen en serie y calibradas con sumo cuidado,
lo que permite reponerlas fácilmente en caso
de rotura o eventual inutiliz.ación.

Si el 'equipo de sincronización por disco está

Plaza Bllansllc •• o, 3 _ BAR e E L o MA
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construido con todos los cuidados, no lo está
menos el de reproducción por célula fotoeléc-
trica, que une a las delicadas piezas y accesorios
mecánicos de precisión el montaje y combina-
ción eléctrica de un sinnúmero de circuitos, en
cada uno de los cuales van intercalados diversos-

Figura I

elementos cuyas características eléctricas y mag-
néticas han de ser ampliamente estudiadas, y
comprobadas más tarde, antes de proceder al
montaje definitivo, por cuanto el más insignifi-
cante cambio en los valores previstos en el cálcu-
lo sería de fatales consecuencias para el rendi-
miento y aun para la sonoridad del equipo.

Lo que más sobresale en la construcción de
los aparatos "TBG" que construyen dichos ta-
lleres y en lo que nos interesa hacer hincapié,
es que desde la pieza más simple hasta el con-
junto del equipo se fabrica en los mismos, sin
intervención de proveedores ajenos. Natural-
mente, deben exceptuarse ciertos elementos co-
mo las lámparas, cuya Fabricación es objeto de
una compleja especialidad, y la tornillería y cier-
tas piezas de serie en los suministros industria-
les corrientes.

Incluso los transformadores de frecuencia y ele
tensión son totalmente construidos en el taller,
desde el corte de las chapas de hierro silícico
de alta calidad para formar los núcleos, hasta

el último detalle de los devanados, ejecutados
muy escrupulosamente en una sección de bobina-
do por finas y hábiles manos de mujer que cui-
dan debidamente los tornos, equipados con sus
cuentarrevoluciones que aseguran en todo mo-
mento el número de vueltas de las bobinas. Los
arrollamientos de dichos transformadores y self
san del tipo fragmentado, es decir, están con s-
tituídos por un gran número de bobinas aplana-
das que, aisladas convenientemente unas de
otras, dan una insignificante diferencia de po-
tencial entre las espiras próximas de una misma
bobina, a pesar de lo cual pudimos comprobar
el cuidado con que eran tratadas en su fabrica-
ción, pues, después de extraer todo residuo hi-
grométrico y una vez dispuesto el fino arrolla-
miento que las constituye, eran sumergidas com-
pletamente en UJl baila de parafina que ha de
garantizar su absoluta indiferencia a los cambios
armosféricos, reforzando a la vez el aislamien-
to eléctrico general.

La figura 2 repro-
duce el tablero de
mando y comproba-
ción construido por
esta casa.

No podemos por
hoy, muy a pesar
nuestro, extendernos
más sobre el particu-
lar, pero pensamos
dentro de poco exa-
minar y exponer aquí
con detalle la cons-
trucción y funciona-
miento de algunos
elementos de estos
equipos que bajo la
acertada y experta
dirección del Sr. Tei-
xidó, a quien damos
las más expresivas
gracias por las aten- fiflul·a 2

Clones que con nosotros tuvo, constituyen una
gran espem nz.a de nuestra industria cinemato-
gráfica. Mf\NUEL VlDt\L ESPAÑÓ

Ingeniero
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La Italotone Film Productions
inicia sus trabajos de produc-
ción en los Metropolitan Studios

La Ltalotone Film Prodccrions, lne., bajo cuyo nom-
hre quedó constituí da una nueva sociedad latina cine-
matográfica en Hollywood, ha instalado sus oficinas y
laboratorios en los Metropolitan Srudios, para iniciar
sus trabajos filmicos.

Los" Metropolitan Studios están considerados como
los más grandes y mejor acondicionados pina la manu-
factura de cintas sonoras. Gracias a su vastisima am-
plitud albergan cinco grandes "Srages", contando cada
uno con toda la maquinaria más costosa y perfecta
de la Westem Elcctric Campany para la sincroniza-
ción de voces y sonidos. Para asegurar la mayor" impe-
netrabilidad de ruidos extraños los técnicos han cons-
truido paredes, techos y pisos a base de un laborioso e
intrincado proceso.

La Italotone tiene en su programa la producción de
doce grandes películas cantadas y habladas, incluyendo
la inmortal ópera del maestre Verdi, d idn, usi como
varias obras inéditas de reputados autores italianos,
españoles e hispanoamericanos. La producción de films
sonoros será hecha en español, francés y tudesco, ha-
ciéndose también versiones silenciosas.

El director general de la ltalotone, Sr. Alfredo Ve-
rrico, muy conocido en Hollywood, tiene en su favor
un profundo conocimiento de las diferentes ramas de
la industria del cine. El Sr. Verrico se propone que la
Italotone produzca únicamente aquellas obras que re"
Hejen las bellas tradiciones artísticas de los pueblos la-
tinos v no incurrir en los reprobables absurdos de quie-
nes desconocen la id-iosincrasia de esos pueblos.

Las producciones de la Irnlorone se distinguirán por
su alta calidad artística, para lo cual no se omitirá
gasto ni esfuerzo para asegurarse los mejores elementos
técnicos y artísticos. Ya a la fecha la Italctcne cuenta
con un grupo de grandes artistas italianos, entre los
cuales podemos mencionar a la condesa Rina de Li-
guaro, Italia de Santis, Dolores Mitrovich, Nella Ne-
lli, Concetta Zingarelli, Agostino Borgato, Guido
Trento, Benito Corona, Frcd Malatesta, Sandro Gi-
glio, Ettorc Sarna, Alberto Rabagliati, etc.
. Naturalmente que la Irnlotone se preocupa de con-
tratar artistas españoles, mejicanos y, en general, de
habla espnúola, particularmente aquellos que cuen-
ten con una brillante carrera teatral, aunque también
se admitirán artistas con experiencia en las lides cine-
matográficas. Puesto que la lralotone producirá pelí-
culas completamente distintas a cuantas hasta la fecha
han pugnado vanamente en presentar un aspecto fiel
de los pueblos latinos-y aquí cabría mencionar mu-
chos casos-, nuestros autores y escritores podrán dar
salida a sus obras j' la ltulotone contará con un a r-
chivo de literatura cinemática en consonancia con sus
ideales.

Pathé contrata a Mary Lewis
l\Ilary Lewis, la gran soprano lírica del Metro-

politan Opera House, ha sido contratada por Pathé
para filmar una serie de películas con esta importante
compañia cinematográfica. La primera película que
miss Lewis ha de filmar resultará muy interesante,
porque relatará la historia de la vida de esta gran
actriz. Miss Lcwis comenzó desde pequeña su carrera
artística trabajando en un teatro de Litrle Rack (Ar-
kansas] )' más tarde llegó a ser una de las grandes
estrellas del Metropolitan Opera House, de Nueva
York.

Uno de los papeles que más brillantemente inter-
preta miss Lewis es el de Mimi de la ópera La Boñi-
1111'. Miss Lcwis, además, ha trabajado en París, Lon-
dres, Berlín j' Viena, resultando siempre admirable
cuando interpretaba el papel de Margarita de la ópera
Fausto: Gilda, en Ri(Jo/etto; Michaela, en Carllle/l, o
Antonia, en Los cuentos de Hoii maan,

Una nueva estrella mejicana
Méjico da al firmamento cinematográfico una nue-

va qsrrella que ha de cautivar la admiración de todos
los amantes del séptimo arte porque posee, además de
la fascinadora elegancia de Dolores del Río y la gra-
cia y la vivacidad de Lupe Vélcz, el majestuoso pres-
tigio de su personalidad artística. Nos referimos a
Mona Rico, cuyas manos, fascinadoras )' bellas como
aquellas que en un balcón de Algeria viera Miguel
de Cervantes, lograron que el genial John Barrymcre
le brindara una oportunidad para desempeñar un rm-
portante papel en la última pe1ícuia filmada por este
actor y que lleva por nombre A mor eterno.

La casa Pathé, en su deseo de dar siempre lo mejor
l' más variado que el cine produce, acaba de contratar
a Mona Rico para el pape! de protagonista de Hearts
and Hoois, una. interesantísima comedia que tiene por
escenario la maravillosa leyenda del Oeste y cuyo éxi-
to está ya garantizado por e! entusiasmo que reinó en
Hollywood durante los ensayos iniciales que de esta co-
media se hicieron en los estudios de Parhé. Secunda a
Mona Rico Cornelius Keefe, y e! director, Wallace
Fox, asegu ra que el triunfo de esta actriz habrá de
ser uno de los más duraderos v eficaces de la historia
del cinematógrafo .

Para Mona Rico, cuyo verdaderoenombre es Mnria
Enriqueta Valenz.uela, su delicioso acento mejicano ha
sido en el complicado laberinto del cine sonoro, más
que un, impedimento, una bendición.

Artistas españoles filmarán
«The Grand Parade»

Pnthé se propone llevar al cine parlante un sinnú-
mero de películas que fueron filmadas en inglés v
que obtuvieron un estruendoso éxito en todos los tea-
tres de los Estados Unidos, dando así una oportunidad

.C;:_.~_'!..~ S DE HOJALATA DORADA PARA PELÍCULAS
Construidas de una sola pieza en los diámetr-os de 27, 28, 29, M, 31 Y 32 cm. Las únicas que real-
mente protegen a los rollos. Siempre gran stock en todos los tamaños y a los precios müs bajos

Francisco de P. Font .. Mendizábal,17 .. Teléfono 19614 .. Barcelona
PROVEEDOR ·DE LAS PRINCIPALES CASAS CINEMATOGRÁFICAS DE ESPAA"A
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a todos los públicos de habla castellana de conocer
notables producciones que por estar interpretadas en
un idioma que no es el suyo no han podido llegar 1\

ellos.
La próxima película que será sincronizada en cas--

tellano es The Grantl Paratle, la cual estará dirigida
por el Sr. Recnr r, que fué también el director de la
magistral cinta Sil íntimo secreto, interpretada por
Ann H ar ding. La g/"II/I parada ha sido una de las me-
jores películas estrenadas en Nueva York durante los
últimos meses. Sus proragonisrns son Helen Twen-
vetrees y Fred Scott.

Los artistas que han de sincronizar esta producción
de Pnthé son los mismos que trabajaron en Hev Pri-
vate Al/air. Además de Paquira v Luisa Santigosa,
Carmita 'Tar ruzc, Salvador Carrasco, E. Moran, Juan
Eulate v· Jacinto de Arriba, Pathé contrató también
a Luis Llaneza y Carmen Rodríguez, los cuales sn-
lieron ya con rumbo a Hollywood para unirse a los
demás ar-tistas que en Culver City (California) tra-
bajan bajo la dirección de Recat. Luis Llaneza es
un buen actor v compositor español cuyos éxitos en
el teatro son bien conocidos, y Carmen Rodríguez es
una concienzuda actriz y una gran rapsoda.

Además de La ornn pamr!a estos artistas filmarán
varias de las famosns comedias de Pathé que tanto
han regocijado a todos los públicos del mundo. La
primera comedia que filmarán estos artistas españoles
será El! la calle, cuyo título en inglés es The Ni.qht
ill t he Dormilory.

RASPUTIN, el diablo sagrado
la película de las multitudes

Es una exclusiva,
Fllbrer V 81a,: Pasoje de ID Pozo 8. Telér. 11045 - OARCIILONA

Las películas en colores
Ahora que el cine sonoro está establecido sobre só!i-'

das bases de verdadera evolución artística, las cintas en
colores parece ser el próximo paso de avance en la in-
dustria cinematográfica, La factibilidad de este nuevo
proceso en el cine parlante fué eficientemente probada
en una demostración privada que se efectuó en los es-
tudios que Pathé tiene en Culver City (California),
exhibiéndose una película desarrollada en un hermoso
campo de flores.

William T. Crcspinel, el inventor de este nuevo ne-

gativo de múltiples colores que lleva por nombre Mul-
ticolor Ra;lIbow Negativc, afirma que su descubri-
miento no requiere el uso de máquinas especiales ni
luces adicionales y que puede usarse en cualquier pro-
yector de 15 ó más milímetros. Las nuevas cintas 'mul-
ticolores reproducen el color exacto de las cosas, por
lo cual la escena adquiere un efecto más natural y más
real a los ojos del espectador.

Cualquier máquina cinematográfica puede conver-
tirse en proyector para esta nueva clase de negativo
con sólo añndirsele un disco especial yjilterando lige-
ramente el lente, lo cual puede hacerse por tan poco
precio, que todos los exhibido-es estarán en condicio-
nes de dar al público las últimas innovaciones en el
arte cinematográfico. .

}ohn T. Mascall, uno de los mejores fotógrafos de
Pathé, dice que el actual proceso es una ingeniosa com-
binación química que colorea admirablemente las di-
versas escenas que han de fotografiarse, y que además
este nuevo descubrimiento perfecciona la cinta y la
hace más duradera, pues evita las ravas que frecuente-
mente destruyen el film. .

1IIIIrnIlWI~lIill~lIill~IIHIIUllmlmllmINII~II~II~IIIIIIOII~IIIIII~II~IIIIII~II~IIN1I~1II11II1II~1I~1I~1II11II11II11II1II~lIml~lImllllllllllllllllliIlNI~INIIIIIIIIII~1I1I1I1I1

Libertad con limitaciones
Después de todo, el cine sonoro no representa la vida

real tan fielmente como algunos creen. En ei vivir coti-
diana cualquiera de nosotros puede tomarse la libertad de
silbar la música que le plazca, 10 mismo en público que
en privado. Pero que se atreva a hacerlo ante el micró-
fono encargado de recoger sonidos para la pantalla y
verá lo que ocurre,

El otro día, por ejemplo, Richard Dix tenía que
entrar en. escena silbando despreocupadamente un aire
popular. Cuando todo estaba ya listo para tomar dicha
escena, el director Melville Brown lanzó el grito con-
sabido: "¡Acción!", y todo el mecanismo de la filmación
se puso inmediatamente en marcha, lo mismo -los apa-
ratos inanimados que los actores.

Richard Dix avanzó por el campo cubierto por la
cámara y por el micrófono, afectando despreocupación
y silbando lo primero que le vino a la memoria,

-¡ Corten !-tronó el director Melville Brown-.
i No puede usted silbar eso, .. !

-¿ Cómo que no ?-respondió Dix un tanto moles-
to-. iA que no lo silba usted mejor que yo!

-No, hombre; lo que quiero decir es que no debe
silbado, porque se trata de un aire cuya propiedad está
debidamente registrada por el compositor, lo cual quie-
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re decir que la R, K. Q. tendría que pagar derechos 51

lo reprodujera en la pantalla.
Dix tuvo que silbar otra pieza; y luego otra; y

otra.
Por lo visto toda la música que él sabía estaba regis-

trada. Hasta que, por fin, vino en su ayuda Víctor Ba-
ravalle, director musical de la R. K. O., quien resol-
vió el conflicto proponiéndole. a Dix que silbase algo
que perteneciese a las películas Radio, porque así, en
vez de pagar derechos a un tercero, se haría propa-
ganda por la música de la casa.

CATALUÑA
E~una exclusiva

Revista sonora

Pebrer y BIDV: Pasaje de la Paz. 8. TeUil. 11045 - BARCELONA

Fleta en los estudios R. K. o.
Durante su reciente y breve estancia en Cinelandia

d gran tenor español Miguel Fleta, acampanado de
su esposa y algunas amistades, visitó los estudios de
la R. K. O., donde, además de admirar los gigantescos
escenarios que acaban de ser construí dos, tuvo el gusto
de ver por primera vez cómo se hacen las películas, lo
que fué motivo de no poca satisfacción lo mismo para
él que para sus acompañantes.

Presenció la filmación de una escena de Cookil/u her
l/OOJe, en que tomaban parte Mary Astor, Llovd Hu-
ghes y Pauline Garon, yotra de Tan suaoe como el
raso, en la que .figuraban Bebe Daniels y Ben Lyon.

Durante la misma visita Miguel Fleta tuvo ocasión
de lucir todos sus variados conocimientos lingüísticos.
Con la mayoría de las personas que conoció en las
horas que permaneció en los estudios R. K. O: se vió
obligado a mascullar la lengua inglesa. Con otras pudo
darse el gusto de conversar, más a sus anchas, en es-
pañol, en italiano y en francés.

De todas las artistas de la R. K. O., fué probable-
mente Bebe Daniels la que más disfrutó con la visita
de! famoso cantante aragonés. Primero, porque la apro-
vechó para practicar el español, pues Bebe Daniels
toma parte en películas hispanoparlantes. Segundo,
por la afición que la protagonista de Río Rita tiene al
canto.

Bebe Daniels y Miguel Fleta se conocieron hace al-
gún tiempo en Nueva York, pero ella no era cantante
rutcnces ni soñaba llegar a serlo. Fué el advenimiento
de! cine sonoro lo que abrió los ojos de la estrella
hasta e! punto de hacerle ver la gran conveniencia de
saber cantar; y, apenas se convenció de esto, se entregó
al estudio de! canto con tan extraordinario ahinco, que
en pocos meses conquistó uno de los puestos más envi-
diables del cine sonoro. .

Para Fleta fué una muy agradable sorpresa el des-
cubrir que Bebe Duniels se había incorporado a su pro-
pio gremio; y los sinceros elogios que le dedicó después
de haberla oído cantar contribuirán de seguro a alen-

de eataJunya

rar a la estrella de la R. K. O., que no puede menos que
sentirse ufana de que su arte haya merecido la aproba-
ción de un artista admirado en el mundo entero.

Ingeniería eléctrica peliculera
En los estudios de la R. K. O., en Hollywood, acaba

de inaugurarse la nueva instalación eléctrica estable-
cida para llenar las necesidades del gigantesco escena-
rio que la empresa ha estado edificando desde hace va-
rios meses. La instalación, que ha costado unos
50.000 dólares, podría servir para dar alumbrado a
una población de 50.000 habitantes. La hermosa Rita
La Ro)', que trabaja en películas de la misma empresa,
presidió la ceremonia de_ la inauguración, la cual se
llevó a cabo sin interrumpir ni por un solo momento
las actividades cinematográficas de. los estudios R. K. O.,
no obstante de que mientras se llevaba a cabo la tarea
de substituir la vieja maquinaria por la nueva se des-
arrollaban en los diversos departamentos de la Casa no
pocos trabajos que implicaban consumo incesante de
energía eléctrica.

Mr. Winfield R. Sheehan, vicepresidente de la
Fox film Corporatíon, acepta un largo con-
trato para seguir al frente del departamento de

producción de la Fax Film

La reorganización de la 'Fax Film Corporation ha
tocado a su término.

El nuevo presidente, MI'. Harley L. Clarke, ha lo-
grado zanjar todas las dificultades financieras de la
gigantesca empresa de la manera más satisfactoria, al
extremo de conservar la Fax sus opciones sobre la Fax
Theatre Inc., Loew Control, British Gaumont of En-
gland y la West Coast Thearre.

Mr. Clarke anuncia que Mr. Winfi.eld R. Sheehan
accedió a' firmar un largo contrato con la empresa.
Este acto destruye de raíz todas las acusaciones formu-
ladas con r ta Mr. Sheehan por e! anterior presidente,
Mr. William Fax.

La actuación de Me Winfield R. Sheehan como
director general del departamento de producción de la
Fax data del año 1926, }' los resultados de su hábil
dirección tuvieron su mejor reflejo en los éxitos que
han llenado de prestigio a dicha marca. Puede afir-
marse que desde que MI. Sheehan tomó posesión de
su elevado y difícil cargo se inició una era gloriosa
para la Fox, pues a él se deben películas como El sép-
ti/llo cielo, Amanecer, Cuatro hijos, Los 4 Diablos, etc.

Mr. Sheehan, en su calidad de supervisor general
de producción autorizó la realización de dichas obras
Vi de todas ¡as producidas durante el periodo com-
prendido desde el ano 1926 a la fecha, incluyendo las
películas Movietone, o sonoras, de cuyos éxitos pue-
den dar fe los empresarios de la Península.

El hecho de habe; firmado Mr. Sheehan un largo
contrato con la Fax evidencia sus excepcionales cua-
lidades para el cargo que desempeña, sirviendo al pro-
pio tiempo de sólida garantla para todos los exhibidores
que tienen depositada en él su confianza.

MUNTANER,479. BARCELONA
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Actores infantiles en la pantalla
A pesar de la declaración a menudo escuchada en los

estudios acerca de que una de las cosas más difíciles en
el mundo C~ dirigir niños y animales en la pantalla, los
actores infantiles están en alza con el advenimiento de
la película hablada. Los directores que antes trataban
de eliminar el uso de niños en sus producciones, los-em-
olean ahora casi a diario en las películas. La Metro-
Goldwyn-Maycr ha hecho más: ha presentado una
"Revista Infantil ", espectáculo musical en que sólo apa-
recen chiquillos.

Sam Wood, famoso por sus películas de estudiantes,
es el que ha empleado mayor número de niños en una
sola producción. En una de sus películas recientes, en
que Lou¡s ¡\llann, esr rel!a del teatro en Nueva York,
desempeña el papel de protagonista, el director emplea
nada menos que siete chicos en papeles de importancia,
y dice que le han dado menos trabajo que muchos acto-
res adultos para interpretar su parte.

"En la película silente-manifiesta Wood-c-era difí-
cil dirigir a los niños, porque con la pantomima expre-
suban algo que no comprendían. Se les ordenaba mo-
verse de aquí para allá sin explicarles la razón y, natu-
ralmente, era muy fácil que cometieran equivocaciones.
El actor adulto se acostumbraba a la extrañeza de un
papel mudo, pero el niño no podía asimilarse fácilmente
aquel medio de expresión.
. "En la película hablada todo esto se ha transforma-
do. El diálogo da a los niños idea de lo que pasa, y con-
sideran su trabajo un juego placentero e interesante.
Los niños aprenden sus frases con más rapidez que los
adultos, y su interpretación es más espontánea."

Varias nuevas estrellas infantiles han surgido con la
pelicula hablada, entre las que se destaca especialmente
Duvy Lee; y en cuanto a las comedias cortas, hay una
legión de pequeños actores, bailarines y músicos que tra-
bajan regularmente en Hollywood ..

El ratoncito Pérez
(Mickey Mouee)

Películas sonoras a banda y disco,
Son un" e:<clU5iviI
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La vibración "emocional"
de la voz

por E. Nc Ne ar

i Y vaya de discusión!
La "potencia emocional" de la vez es mucho más im-

portante que la sonoridad, el timbre o la enunciación,
opina Cecil B. de Mille, el famoso director de los estu-
dios de la Metro-Goldwyn-Mayer.

"Toda esa historia de lecciones especiales para la pro-
ducción de la voz de los artistas de! cinema es pura bro-
za-declaró el director en una entrevista reciente-c-,'
Nada quiere decir que la VO'L: sea mecánicamente per-
fecta; lo que importa es la emoción que despierta la
voz. Un hombre o una mujer pueden gritar si es po?i-
blc, pueden hasta cecear, con tal que su voz tenga ese
poder de reserva emocional que tan admirablemente se
destacaba en la película silente en el rostro de Gloria

Swanson, Theodore Roberts }' muchos otros que po-
dría mencionar.

"Al elegir recientemente a Kay johnson para mi nue-
va película il1(1r!(lIl1e Satáll descubrí que la chica posee
una voz mecánicamente perfecta. Nadie puede criticar la
manera con que pronuncia sus vocales y sus consonan-
tes; pero a mí no me interesó miss Johnson por el hecho
de ser un perfecto instrumento humano parlante. La
escogí porque. a través y en el fondo de todo lo que
hablaba percibianse vibraciones que expresaban la emo-
ción mucho mejor que las palabras.

"Estas vibraciones son lo que interesa a los directo-
res, mucho más que la perfección mecánica de la repro-
ducción. Me refiero, naturalmente, a la película ha-
blada. El canto requiere, por supuesto, una definida
base técnica; pero aun ésta se gobierna por idénticas
reglas. He oído, por ejemplo, a centenares de barítonos
cantar The Road ro 111([1/1[(1[(1)',iY luego he oído cómo
lo cantaba Tibbett!"

J. Casanovas Prats
Compu _ vent. y .lq1lilor d. p.lic1lla. cin.",.to6"áfic ..

A~en'e compudor para Amér;,.
"R.<p« .. nudo" ..

Aribau, 146 (bis) BARCELONA

"El detective Microscopio"
El departamento cultural de la Ufa está trabajando

actualmente en una nueva película que llevará por
título El detective Micruscopio. El manuscrito de la
nueva obra es original del profesor W. Berndt y la
realización corre a cargo del Dr. Ulrich K. T. Schulz.

Esta nueva producción se propone revelar la como
posición orgánica, para muchos insospechada, de una
serie de objetos de uso diario, tales como lapiceros,
pañuelos de bolsillo, etc. El microscopio enfoca tam-
bién su mirada escrutadora hacia ciertos secretos de
la reproducción. Los elementos seminale.s y los micro-
bios de diversas enfermedades como la triquina, la sar-
na, e! cólera, el tifus y la enfermedad del sueño son es-
crutados también por el microscopio, gracias a cuyas ex-
cepcionales cualidades de detective ha sido posible reurur
una serie de cuadros en extremo interesantes.

El instinto del ahorro en el mundo animal
La más reciente de las producciones culturales de

la Ufa, El instinto de! ahorro en el mlllldo (llIillla!,
nos muestra la actividad desplegada por diversas es-
pecies zoológicas en ncumular víveres para hacer fren-
te ,1 las épocas de escasez. Desfila por la pantalla en
primer lugar e! hurón, el más típico de los animales
ahorradores, así como los monos, obligados a defen-
derse contra 1,1 rapacidad de sus· congéneres, y los
perros que, una vez ahitos, entierran hasta el riia si-
guiente las sobras de la comida. Las actividades ahorra-
doras de diversas clases de hormigas forman también
una parte muy importante de esta peliculn, cuva di-
reccien científica. ha corrido a cargo de! Dr. Ulrich
K. T. Schulz, secundado por Wolfram Junghans comu
realizador.
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RAMÓN PEREDA
El último hallazgo de la Paramount

"Contrato que celebran por una parte la Paramount
Pictures Corporation y por otra. "

Estas maravillosas palabras y estos puntos suspen-
~iV05 señalan el fin de una larga prueba, el obsequio
que milagrosamente trae el destino a unos, o la varita
mágica que abre las puertas del porvenir y lleva a
un completo éxito a otros más afortunados. Pero estas
palnbtas que encierran también el compromiso que un
individuo contrae para trabajar con una de las com-
pañías cinematográficas más importantes quieren de-
cir, igualmente, grandes esfuerzos, muchas luchas para
llegar a ese éxito y trabajo asiduo como extra, o mu-
chos anos en espera y espera de una oportunidad. f-I av
casos, sin embargo, en que alguien, con más suerte,
brinca de un salto todas las escalas)' llega de pronto
a la cumbre; pero éstos son muy raros. No obstante,
en el presente caso, en el caso de Ramón Pereda, hav
algo excepcional; algo que nunca hasta hov se hahin
registrado en la historia del cinc. .

Hace apenas un mes Ramón Pereda era desconocido
no sólo en el mundo del cinema, sino para la misma
Parnmounr. Esta compañia se hallaba en el compro',
miso serio de encontrar a un individuo Que desempe-
ñara el papel de Philo Varice en su primera película
toda hablada en español, El cuerpo del delito. Pereda
fué presentado a los estudios; se le hizo una prueba
para una película; ésta fué muy buena, magnífica, y
como resultado de ella Pereda fue elegido definitiva-
mente para desempeñar el papel que se deseaba. Así
que dicha cinta empezó a ensayarse la Paramount
quedó convencida de que con Pereda había tenido un
gran hallazgo. Esto ha causado una gran sorpresa en
105 estudios de esta compañia, pues Pereda confiesa no
tener ninguna experiencia en las tablas ni en el cine;
sólo recuerda haber tomado una pequeña parte, hace
ya unos anos, en una película filmada en Méjico:
ConspiraciólI. Pero a pesar de esta falta de experien-
cia, en el papel que desempeña hoy por primera vez
en su vida Pereda demuestra ser un actor bueno, com-
pleto. Su caracterización en Philo Vanee es tan buena,
tan excelente, que da la idea de que se trata de un
hombre familiarizado con el drama. Pero no es así.
Pereda ha llevado sencillamente la vida de un mucha-
cho hijo de un hombre rico, metido en fiestas de cari-
dad j' en círculos sociales; sus "récords" no registran
ninguna aventura l' sólo cuenta el haber tomado parte
en una expedición a la Sierra Madre de Méjico, como
gerente de una compañia minera, la Compañía Explo-
tadora de Antimonio, S. A.

y hoy Pereda ha llegado a ser de repente un actor
de la Parumount : él mismo queda asombrado de ello.
N unca se" le había ocurrido tomar parte en comedias
o películas v, cuando menos lo imaginaba quizá, las
mismas pelíc'ulas lo arrastran consigo y sólo en el corto
plazo de tres semanas llega a figurar entre el grupo
de los pocos, muy pocos artistas que se consideran y
ostentan orgullosos el título de estrellas de la Para-
mount.

Con esto Pereda ha demostrado su talento, su apti-
tud para la pantalla, y la Pararnounc ha sido la com-
pañía que ha hecho que este sueño se realizara.

En los estudios' de la Paramount se está formando
una compañia de artistas de habla española que posean
el talento j' buenas cualidades que tienen todas sus es-

trellas ya bien' conocidas. Tlie Benson Murder Case es
la primera de sus películas habladas en español l' será
en .estas cintas en las que tornará parte este grupo de
ar trstas ..

. Además. de Bar ry Norton, actor muy popular y
bien conocido ya en todo el mundo, que habla español.
pues es nativo de Argentina, la Paramoum cuenta va
con Ramón Pereda y Rosita Moreno, bailarina espa-
ñcla bien conocida y que se ha hecho muy popular en
los Estados Unidos bajo el nombre de "Rosita". Esta

RAMÓN PEI"lEDA

que ha hecho su debut en el cinema con la pelkula El cuerpo del de-
lito, haCiendO tan formidable inlerprelaclón de Philo Van ce, el Delec-
I¡ve. que la Paramount lo ha contratado venta;OSlImenle para nueVII5

peocuccscnes

artista trabajará también con Hurry Norron l' Ramón
Pereda en la segunda película. hablada también toda
en español, de la Paramount, cuyo título se anunciará
muy pronto.

Ésta es la primera ocasión en la historia de las pelí-
culas habladas en español que la Pamrnounr ha llevado
a feliz término sus planes deseados, sin muchos expe-
rimentos y esfuerzos y a pesar de que parecían difíciles
de alcanzar.

Las circunstancias que prevalecen en la actualidad
en 10 que se refiere a las películas habladas en español,
así como la casualidad, contribuyeron al descubrimiento
de Ramón Pereda v a que fuese contratado por la Pn-
rarnount. Hace tres meses, sin embargo, no hubiera
ocurrido esto. Éste es uno de los casos raros en que
el tiempo, las circunstancias y el hombre se encuentran.
¿Cuál será el resultado? Es muy pronto para hablar
de resultados y no hay que anticiparse. Esperemos. El
tiempo dirá.
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CART AS A MARI ISABEL
Sunpatiqulsima Maribel: No sabes ¡agracia que me

hit hecho lo que me dices en tu carta. ¿Tú haciendo
postutitas delante de un espejo y lanzando gorgoritos
a todas horas para ver si con el tiempo llegas a hacer
oposiciones para estrella? Como broma, pase: j' no
creas que te lo digo porque no tengas méritos para
ello; pero tu carácter y tus teorías están reñidos con
la vida especial que tienen que seguir estas constela-
ciones de la pantalla.

En cuanto a lo que me preguntas referente a si es
cierto que una casa americana va a instalar estudios en
España, te diré, Maribel, que algunos rumores han
llegado a mis oídos, y hasta me han dicho más: que
Barcelona y Málaga son las poblaciones designadas
pan, ello. Verdaderamente, España, por su situación,
sus diversos paisajes y su cielo espléndido merece que
estos rumores se conviertan en renlidnd. ARi, pues,
prometo avisarte en el momento que sepa "algo más",
por 'si siguen con la misma idea; y mientras sigues en',
suvnndc te daré cuenta de 105 últimos estrenos cinema-
rográficos.

El teatro Tívoli se vistió con sus mejores galas para
presentar RíQ Rita. La sala del elegante teatro está
convertida en un precioso jardín en que no fal tun unos
caprichosos surtidores luminosos. Río Rita es una fan-
tasía mejicana con toques sentimentales y cuadros de
revista suntuosos. La presentación, espléndida y el ar-
gumento, interesante. Bebe Dnniels luce unas "milet-
tes" riquísimas j' de gusto depurado, y esta popular
artista se nos presenta en Río Rita en una fase en la
que no estamos acostumbrados 11 verla. Su papel en
Esta producción es dramático y en él nos da una pr ue-
ba más de su talento. El intérprete del papel del capi-
•tán Stuard es un buen artista y canta con gusto j su
voz es extensa y de timbre agradable. El diálogo de
esta película es todo hablado en español, con algún mo-
dismo mejicano que resulta muy gracioso, y sobre todo
nos enterarnos bien de todos los detalles de la obra,
que es lo principal en las películas sonoras. La-música
de _Río Rita es ligera, pero inspirada, y la canción
terna de la obra se ha hecho ya popular. En suma, te
diré que ha sido un éxito verdad.

Los simpáticos artistas Stan Laurel y Oliver Hardv
han vuelto a visitarnos en el Fémina, donde han sido
acogidos con gran cariño por el numeroso público que
acude a este salón. Vida nocturna es una película có-
mica llena de gracia. Nuestros amigos Laurel y Hardy
hacen grandes progresos en nuestro idioma y por ello
les debemos aplaudir sinceramente. Excuso decirte,
Maribel, que en Vida nocturna el público se ríe fran-
camente durante toda la proyección de la cinta.

También en este salón se estrenó Jugar con fuego,
cuyo argumento tiene por objeto poner en evidencia
una vez más la libertad de que goza la mujer ameri-
cana y las lamentables consecuencias que ello ocasiona.

El cine París inauguró la temporada primaveral con
películas sonoras, dándonos a conocer La bodega, ba-
sada en la conocida novela del mismo tirulo, de Vicerr-
te Blasco Ibáñez. De ella debo decirte que es una cinta
sincronizada muy bien hecha. La fotografía es clara y

se' ha buscado mostrar las bellezas de los cortijos y
campos andaluces y las costumbres típicas sin españo-
ladas ni exageraciones. Los artistas españoles que to-
man parte en la cinta están todos muy ajustados en
sus papeles y se ve que cada día adquieren más soltura
ante la cámara. En .la sincronización de esta película
oímos fragmentos de música de Albéniz, Granados,
Falla y Turina, que dan más ambiente a la obra.

Lo que sí me disgusta, Maribel, es que hasta ahora
en casi todas las películas españolas (y no quiero ni
pensar en las que de ese ambiente, han hecho en Norte
América, en donde siempre nos han puesto en ridículo)
escogen como protagonistas a tipos repugnantes: señoritos
degenerados, matones y cínicos, y mujeres que no nos fa-
vorecen si por ellas nos 'juzgan en el extranjero. Claro
está que si nosotras fuéramos a formar un criterio de las
mujeres norrcarnericanns, francesas e italianas, por lo
que vemos en las películas, creeríamos que las americanas
son frívolas, egoístas, sin amor a la familia y usando
exageradamente de la libertad que las leyes les conce-
den en aquel país. Y ¿qué diremos de las francesas e
italianas? Más vale no hablar. Naturalmente que en
algo hay que basar los argumentos; pero nosotros de--
bemos cuidar de realzar siempre nuestra raza y nuestra
patria, para desmentir las leyendas absurdas de Es-
parla que creen en el extranjero. Aquí, sea 10 que sea,
siendo extranjero todo lo encontramos bien. ¿ Hacen lo
mismo ellos con 10 nuestro? Por eso cuando te diga que
La bodega ha gustado mucho a lo¿ españoles que la
han visto comprenderás toda su valía.

Chevalier sigue en el Coliseum causando las delicias
del público, que no se cansa de admirarlo, y haciendo
palpitar precipitadamente los corazones de las damise-
las sensibles...

En cuanto a El desfile del amor, a pesar de llevar
dos meses en el cartel, 11Is "colas" siguen como el prr-
mer día que estrenaron esta afortunada película.

'Hasta otra, Maribel. Un beso cariñ~so te envía
MARIA DEL CARMEN

A. HERRERO MIGUEL

TÍTULOS
CINEMATOGRÁFICOS-

VERSIONES ESPAÑOLAS
DEL

INGLÉS, FRANCÉS Y ALEMÁN

OFICINAS:

BORRELL, ,6'2
BARCELONA
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chanclo un viaje de los padres trasuan todo un plan
para lograr vuel va el ser amado al lado de ella.

Anny Ondra, deliciosa como siempre obtiene en
¡Viv(I cí (I/IIor.' un nuevo }' merecido t riunfo.

.-\RTE Y CINEMATOGRAFÍA

LO QUE HEMOS VISTO
EL CUERPO DEL DELlTO.-EI sábado 3 de mayo se

pasó en prueba privada, en el cine.Coliseum, la primera
película hablada en español editada por la Paramount,
cuyo título encabeza estas líneas.

Mientl:as contemplábamos la proyección de El caer-
pu del delito no podíamos menos de recordar el limita-
dísimo número de artistas de habla española residentes
en Hollywood de que la Parnmounr podía disponer
para comenzar la edición de películas habladas en espa-
ñol. Justo es, pues, reconocer a la Paramount su enor-
me esfuerzo por el resultado logrado en su primera y
feliz tent;túva.

No nos proponemos hacer un estudio detallado de
cada uno de los valores que han intervenido en la fil-
mación de El cuerpo del delito. Éstos son, sin embargo,
muy apreciables, y diremos más aún: creemos que por
algún tiempo no será tarea fácil sobrepasarlos.

No deben olvidarse tampoco las enormes dificulta-
des que la nueva modalidad del film crea a las casas
editoras, dificultades que tienen que vencer, y que
la tarea no es cosa fácil hasta que lleguen a orien-
tarse sobre la clase de obras más apropiadas para el
film sonoro y hablado, cuestión ésta de tiempo, aunque
por la vertiginosa carrera evolutiva de la cinemato-
grafia sus máximos resultados no se harán esperar.

Deber de justicia es también consignar el nombre
de los principales intérpretes de esta primera produc-
ción. Son éstos: Antonio Moreno, Andrés de Seguroln,
María Alba, Bnr ry Norton, Carlos ViJ1arias, María
Calvo, Vicente Pndula y Ramón Pereda, que ha sido
la última revelación artística de Hollywood por su
bien entonada voz clara dicción)' un saooir f(l/re que
de momento le ha valido una ventajosa contrata con
la casa editora.

Después de haber asistido a esta proyección salirnos
con el convencimiento de que no es ya una _quimera
la película hablada en español, ni El cuerpo del de-
lito una mera posibilidad. Gracias al esfuerzo de la
Paramount es esta primera producción una bella rea-
lidad de indiscutible valor documental e histórico .

•
L.-\ PALOMA.-En el mismo día y en el propio C()"-

liseum nos fué proyectada la más formidable película
de dibujos animados Que hemos visto hasta e! presente,
con una originalísima adaptación musical de L(I Palo-
ma, la habanera que inmortalizaron nuestras compa-
triotas Adelina Patri )' Josefina Huguet por todos los
escenarios del mundo)' que forzosamente entusiasmará
al público cuando le sea presentada con esta nueva
modalidad.

Con gusto lo repetimos: es 10 más completo en su
género que hemos visto y oído h;sta la fecha.

¡VIVA EL A~tOR1-En los salones Capirol y Lido
presentóse esta comedia, cuya principal intérprete es
la estrella Anny Ondra, artista que cuda dia cuenta
con más .simpatias.

Asunto frh;olo es el de esta nueva producción, que
logra causar al espectador una constante hilaridad.

Anny, la hija de un intransigente moralista, debe
seguir la senda que su padre va trazándole, lo que la
hace aparecer ante todo el mundo. como una humilde
flor, imposible de inspirar el amor a un apuesto galán
que pretendía su mano.

Habiéndose enamorad? del joven, Annv, de acuerdo
con un primo suyo que vive con la familia, nprove-

TRolK:;.-El interés despertado y el éxito logrado
en la sesron de prueba ha sido aumentado, si cabe, al
darse al público esta producción.

La cinematografía rusa ha aportado al nuevo arte
otra obra de positivo valor, y e! público ávido siem-
pre de bellas producciones, ha sabido co"r;esponder con
llenos rebosantes a los desvelos de la empresa del cine
París.

Obra de emocionante argumento, reciamente estruc-
turado, con una visión artística personallsima y mo-
derna concepción de la técnica en el arte de! cinema
el espectador se siente rápidamente arrastrado por l~
fuerza realista de la trama que va vertiginosamente
desarrollándose sobre el plateado lienzo.

Esta bella producción está avalorada por una selec-
ción de música rusa, adaptada admirablemente, cancio-
nes y bailes populares, cantos religiosos v descriptivos de
inconfundible sabor.

Hans A. Schlettow, en su papel de Borís; alga Tche-
kowa en e! de Vera, y Helene Sreels en Natascha nd-,
mirahles en la interpretación de sus personajes.

W. Strijevskv, director de Troika, sencillamente
formidable.

El. Rsv QUE RARIÓ.-Edióones Forns-l3uchs se pre-
sentaron de nuevo ante el público de Barcelona en
los salones Capital y Lirio con la adaptación a la pan-
talla de la famosa zarzuela de Miguel Ramos Ca·-
rrión y Vital Aza El Rey que rabió, obra que había
hecho las delicias del público en nuestras mocedades.

Nada pierde de su frescura y colorido El Rey que
mb¡ó en su nueva forma de presentación, por lo que
merecen un sincero elogio la casa editora \' sus intér-
pretes Juan de Orduña, Amelía Muñoz, ·José Mon-
rcnegro y Pedro Barreta.

El Rev qu/' rabió es una exclusiva para Cataluña
y Baleares de la casa Balart y Bimó.

KINEMATOGRAPH
La ...v;.ta cintmatográ¡;ca profe.ional al.mana

ma. importante
A~o XX!lt Se nubltce seis Veces por semana

Corresponsales propios en todas las capitales
del mundo

Presentación tnmejorabte. Dlda tarlra de suscripción
Números de muestro gretuuos

Se ruega dirigirse Dta caSo editora:
VERLA O SCHERL. Zimmerstrasse 36_41

BERUN. SW68

Producción hablada, en varias lenguas

Paramount crea un cine estudio
continental en París

MI. jesse L. Lasky, vicepresidente de la Purumount
Publ¡x Corporation v· director de producción de los
films Paramount, se encuentra en ·París y ha hecho
importantes declaraciones acerca de los nuevos pro-
blemas lingüísticos aportados a la industria cinema-
tográfica por el film hablado. La opinión de un horn-
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bre que, come iVIr. Lasky, fué uno de los precursores
del cine y que después de tantos años ha sabido con-
servar los films Paramount en el encumbrado puesto
que desde los primeros tiempos conquistó, no. puede
menos de ser interesante para todos cuantos nos ocu-·
pamos de cinematografía.

"Sí-ha dicho M r. L¡ISky a un periodista pansren-
se-. La revolución aportada a la industria cinemato-
gráfica americana por la aparición del film hablado v
la necesidad c~ que nos vimos inmediatamente de r~-
adapta¡" todos nuestros esfuerzos a las necesidades de
la nueva técnica para cubrir las exigencias de nuestro
propio mercado no nos permitió de momento ocupar-
nos tan rúpidnmenre como hubiésemos deseado de los
mercados exteriores; sill embargo, rn por un momento
perdimos de vista esta importante cuestión y estudiamos
el mejor modo de resolver este problema. Paramount
fué la primera en darse cuenta de que los films habla-
dos deben realizarse en la lengua del país donde deban
proyectarse. He aquí que, el! previsión de esto, hace
ya año y medio que contraté a Mauricio Chevalier, v
estoy muy contento de poder declarar que a la hora
actual es el astro de eme más popular del mundo en-
tero.

"En lo que se refiere a la producción de peliculns
en lengua española, francesa, italiana, sueca, etc" he-
mos decidido, a fin de proporcionar al público de es-
tos países las venrujas que ofrecen los enormes re-
cursos de [a organización Parnmount, un acuerdo con
el Cine Studio Continental, del que es administrador
delegado Mr. Robert T, Kane, y que permite a esa
sociedad producir para los diferentes mercados eUT(I'-
pcos films de igual ¿tlidad a los que han hecho el nom-
bre .de Paramounr famoso en el mundo entero; pro-
ducir, en fin, films Pnramount. '

"Los estudios de esta sociedad en Toinville están
siendo equipados con todos los recursos de la técnica
más reciente. Actualmente se procede al contrato de
directores v artistas españoles franceses italiano" etc_ ,,", "'"
que. 'enlizarán en [a lengua de su país las distintas
producciones.

"Hollywood, por su parte, continuará aportando su
contribución a estos diferentes mercados. El' público
francés, j' en general el de Europa, donde la lengua [ran-
~esa es tan familiar, verá pronto El gra/l charco, pri-
mera película enteramente en francés realizada por
Maurice Chevalicr. Igualmente acabamos de terminar
El werpo del delito, cinta en lengua española v Adolph
Mcnjou está en estos momentos disponiéndose a inter-
pretar un film francés en nuestros estudios de HoH\'-
wood, mientras que el cuadro de artistas españoles
estudia nuevas producciones en la lengua de Cervantes,

"Todo esto prueba que Paramount sabe como siem;
pre ir a la cabeza de la industria, sosteniendo el lugar
preponderante Que ha conquistado por la magna ca-
iidad de su producción, y que las cintas que en ndelan-
te proporcionará al mercado mundial igualarán esa
calidad que todo buen aficionado espera de Paramount.

.....................................................
La Cinématographie Francaise .

·
llevisfa semanal ilustrads

Vida corporaUv8. Crftlca c!nemalográtlca. Noticias extranjeras

f9. rae de la Cour-de5-Naaes ·
Suscripción ar,ual 110francos :·.................................................... :

El ejemplar: 2 francos

nuestros
TARRAGONA

TEATRO T.ARRAGO~..\ y R"AL CIND!A.-El público
no puede. ~ueJ<lrse d,e la calidad de los programas cuya
preseutacron ha tenido lugar en este local.

Hemos podido admirar los filrns : Cristil/a, la holon-
desita , E/pagano de Tahití, Sombras blancas, La uní,,-
cara de hierro, El sulunanno, Cataluiía (noticiario 50"

nora), El rescate, }"l saraeuto Malm;ara, El Delllonio
J' la Carne, La mnier fi!J~ra, Seu-Hur (tercera reprisc},
Pacto secreto, Ges/o hidalgo, etc" connibuvendo al
contingente de éxitos gran número de atracciones, co-
m? las Hermanas Baldó, Lidya and Santy, Amparito
~OPt;~,[a pareja de clo\\:ns excéntricos Seifferr j' Mar-
nnetn, los caneares Rafala v Lázaro los acróbatas
S~ito Riffi, Las Rodríguez, M;try j' Celia Deza, Espec~
táculos Lorca, en ¡Chofer ... (// t eatrol , muy aplaudi-
da; Cristelli-Bonetti, con las revistas Esta uoche lile
emoorracho y El diablo se divierte.

Debutó la compañia de comedias de Carmen de
Echevarria y Carlos del Valle, representando Los cua-
tro caminos, El orgullo de Albacct«, Pura ti es el
mundo, La razón de la locura, El público no co-
rrespondió a su superior labor, igual que en las ve-
ladas de zarzuela: Los claveles, En S(:villa eS/lí el
amor, Bohemio.e ., de Jorge Castell.

SALÓ¡';-MODERNo.~Entre [os últimos estrenos están'
Rrí/fU!aSpariúl/(/J, RatólI (I',ud,'La ca-'~I (lel horror, il1e~
salino (reprisc italiana), El gorila, La l{'gió'li de los
ccudenados, Luna de hiel, El pecado sintético, Lo~
cuadros artísticos de "Gran Foll¡es Pyl y Mvl" (ter-
cera actuación en Tarragona), Marv Esther, Amalia
de Isauru. Las comedias ;i;Qur da usted pur el cunde?
y El último lord, por la compañia de Eugenia Zuffoli.

Párrafo aparte merece la inauguración de la cabina
de aparato sonoro permanente, con la bonita estampa
biográfica de lord Nelson, Traialnar, sumamente con-
currida, a la que han seguido La melodla del amor
La Africana (fragmento) y Broru!way Melodv. ~

Nuestra felicitación a los Sres. Gurgui )' Llore'ns,
empresario v representante de este aristocrático coliseo.

GERONA
SALÓ]\" GRANVÍt\.-Durante el mes de abril se han

estrenado las siguientes películas en este distinguido y
concurrido salón, que cada día se ve más favorecido
en justa correspcndencia a los esfuerzos de la empresa
Gaumont, siempre dispuesta a los últimos estrenos:

Cristll/a, Sobre las huellas, Sa/lgredeportiva, La
redada, En bnsca de acenturas, Un chico cancplacícn-
te, La bestia del 'IIIar, COllledia real, Reyes del aire,
La 'llil/jer que batió el record, El pall nu estro de mda
día, El IlIIéJ-ped de la noche, A tiro limpio v las cintas
cómicas de más actualidad. .

Se anuncian romo próximos estrenos Orie/ite, Cora-
zones al pvr mayor, La mujer ligera, Estrefla.' dicho-
sas, etc.

Merecen capítulo aparte las películas Crístínn, LlI
redada), La bestia del mar, que fueron muy aplaudi-
das 1\0 sólo por sus interesantes argumentos sino tam-
bién por ser interpretadas por artistas tan conocidos
y populares como George Bancroft, Janet Gavnor,
George Q'Bfie!1, Charles Morton, Charles Farr'ell y
Marv Duncan.

N~estro aplauso a l~ empresa Gaumont.'
o. c.
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Of o e ilvi il
Película española por su asunto, sus Intér-
pretes, sus autores y su dirección.

El Gordo de Navidad
Estrenada el Sábado de Gloria en el Teatro
Principal Palace, habiéndose proyectado de-
rante diez días consecutivos tarde y
noche con un éxito ext r a o r d í n'a r í o .

El Gordo de Navidad
Sátira sentimental y jocosa de un aspecto de
la vida nacional, está interpretada por CAR~
MEN VIANCE, CELIA ESCUDERO, ISA BE-
LITA ALEMANY, JAVIER RIVERA, MONTE-
NEGRO y VARILLAS. Todos los {(ases» de
la película española.

El Gordo de Navidad
Ha batido todos los e records » de taquilla, estre-
nada en todos los salones de Madrid.

El Gordo de Navidad
Es un nuevo éxito de programación de

CINEMATOGRAFICA

A 'L M IRA
• Rbla. Calaluña. 46 - Telélono 13843 - Barcelona
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PARAMOUNT
EL la vanguardia de la'
cinematografía mundial,

PRESENTA
hoy corno ayer, en toclos

los tiempos y en todas

las épocas

LOS MAS MODERNOS ADELANTOS,

técn icos cinematográficos

TANTO EN FILMS MUDOS COMO EN
la maravillosa novedad

actual, los

FILMS SONOROS LA OPERETA S A PARAMOUNT

CASA NTRAL:

Barcelona: PaseGracia, núm. 91

Primero fué en

LA CANCION DE PARIS
por ~linimitable

MAURICE CHEVALlER

doncle Jemosb'ó PararrlOunt
su indi¡.;cutibJe supremaciar

hoyes por lTIcdio de

EL DESFILE DEL AMOR
la primera opereta cine-
matográfica, del mismo

MAURICE CHEVALlER
JEANETTEMAC DONALD

por la que consolida de una
manera indiscutible su ya
cimentado prestigio

•
SUB CENTRALES: Barcelona - Madrid - Bi - Valencia - Sevilla - Lisboa y La Coruña

.

MUDO, SONORO O HABLADO, SI ES UN fl PARAMOUNT ES LO MEJOR DEL PROGRAMA

•
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BIBLIOTECA DE "ARTE Y CINEMATOGRAiFÍA"

HISTORIA
DEL TEATRO

POR

J. FERRÁN TORRAS t
Profesor que Iué de Mfruicn en el Conservatorio del Liceo,

de Arte antiguc en el Ateneo Enciclop érlico Popuf at- y qe Decl~mación en el lnstítuto
de Cultura y l3iblioteca Popular para l~ Mujer.

Autor del «Libro del Actor>, etc.

l;¡ -~-?¡~~~:áw

, HISTORIA. DE.mIl)!!

•

11n,

Un precioso tomo de 286 páginas, ilustradas con 232 interesantes grabados,
con magnífica encuadernación en tela

Precio del ejemplar: Ptas. 7

PARA PEDIDOS:

..ARTE-Y CINElI-IATOGRAF[A» - Aragón, 235 - Te!. 75295 - Barcelona
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PALMA DE MALLORCA

Con objeto de visitar Mallorca ha estado durante
una semana en ésta D. Sabino A. Micón, redactor ci-
nematográfico de El [rnparcial,

El Sr. Micón, que acaba de dirigir para la Nacional
Fonofilms La alegría que pasa (película sonora), de
Santiago Rusiñol, se ha marchado encantado de las
bellezas que atesora nuestra isla, habiendo manifestado
que en cuanto sus ocupaciones se lo permitan vendrá
de nuevo paru admirar con más detenimiento nuestros
hermosos paisajes, de los que .ha hecho grandes clo-
etos.

* * *
Para el sábado de Gloria se. anuncia la inaugura-

ción del eme sonoro en el teatro Balear con la pre-
sentación del "Fox Movictone Follies", y en el teatro
Lírico el debut de la compañia de Ricardo Calvo, que
dará un corto número de funciones.

MATAR()
CLAVÉ PALAcE.~Sigue con rnuy buen éxito en este

elegante teatro la proyección de films sonoros que
dejan grato recuerdo n la numerosa )' distinguida con-
cu rrcucia.

MODER},'O y GAYARRE.~Cintas de reconocido mé-
rito artístico r las de más reciente novedad se provee-
tan en estos favorecidos cines.

TEATRO HOSQUE.~Durantc los pasados dias actuó
la compañia de zarzuela y opereta española de Luis
Calvo. Puso en escena La Parranda, La dlsaciaoa,
Los Gavilalles, Los de AragúlI y Bohemios, obteniendo
todos los artistas un triunfo pocas veces visto en esta
ciudad.

Victoria Racionero y Mercedes Melc siguen con su
divina y bien timbrada voz sugestionando al público.
Marcos Redondo es un cantante de excepcionales
medios vocales y un excelente urtistn. La orquesta y
coros, muy bien.

Un aplauso merecen los tramoyistas de este teatro
por la meritisima labor escénica que tienen que reali-
zar dadas las pequeñas dimensiones de este local.

También la nueva empresa merece los más efusivos
elogios por no regatear esfuerzos para hacer desfilar
por este teatro cuanto de notable hay en el arte tea-
tral y cinematcgrúfico.

RAMÓN PUlGHONET
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De la Ciudad Universal
A mediados del pasado mes de febrero fueron

rodadas las últimas escenas de SIII /lovedad ell el tre»-
le, adaptación cinematográfica de la novela del mismo
título, de mundial renombre.

Puede asegurarse que esta formidable superproduc-
ción Universal será estrenada en España a principios
de la próxima temporada.

~HaJl circulado con insistencia rumores de que la
gentil estrella de la UniversaL Laura La Plante, ha-
bía firmado un contrato con otra productora norteame-
ricana, noticia que desmiente categóricamente la com-
pañía de Carl Laernmle.

Por el contrario, Laura La Plante ha renovado su
contrato co.n esta compañia y tiene asignadas ya para

•

511 interpretación algunas comedias escritas ex profeso
para ella.

El equívoco parece se fundaba en el hecho de haber
interpretado la actriz mejicana Lupe Vélcz el papel
principal de la versión sonora de La 'Formeuta, cuyo
personaje en principio había sido confiado a la primera. .

~La Universal fué de las primeras casas producto-
ras americanas que reconocieron la importancia del
idioma español. Después de varios intentos de adapta-
ción esta casa se propone filmar películas directamente
en español en vez. de ser éstas sincronizadas con do-
bles. .

A este fin, los elementos directivos de esta compañia
parece que se proponen hacer un film español inter-
pretado por artistas españoles, habiéndose pensado en
adaptar a la pantalla El SO/llbrero tle tres picos, de
.Pedro A. de ALucón.

Este ensayo serviría a la Universal para ver cómo
son recibidas estas producciones por los públicos de
habla espannla, y si su resultado fuera favorable cm-
prenderia la producción sonora española en gran es-
cala.

-La Universal cuenta para la ternporndn 1930-31

con un programa casi enteramente sonoro, entre cuyas
producciones figuran superproducciones de la impor-
tancia de El rey del jazz, SiN novedad en el [rente y
La Alarseflesa. Esta innovación alcanza también a las
producciones cortas, formando un total de J 87 asuntos
sincronizados. En este programa figuran 26 asuntos
del célebre COllejO Blas. Además, la expresada marca
ha empezado a editar una revista sonora que expedirá

• a base de dos rollos semanales.

-c-Nuncy Torres es el nombre de una muchacha
mejicana que Jurante estos dos últimos años ha logra-
do grandes triunfos como danzarina y cantatriz en los
teatros de Los Ángeles, y que fué contratada por
Mr. Carl Laemrnle para que actuara en la superproduc-
ción El rey del jazz que está terminando en la Ciudad
Universal Paul \iVhiteman con su renombrada or-
questn.
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« INDIÁNÁPOLIS))
Anita' Page, joven actriz que conquistó sus primeros

triunfos en las películas De millollario n periodista j'

Tt.e BroadwaJ' Alelady, aparece con William Haines
en [ndiauápolis, una película Metro-Goldwyn-Mayer
original de Bvron Morgnn, famoso escritor a quien
se deben la mayor parte de 105 argumentos deportivos
de las películas del malogrado Wnllnce Reid. Harrv
Bcaomont, realizador de 'The Broadw(¡y 1I11'1otiy, di-
rige también esta pelicula.

Durante la realización de esta cinta la compañia
en peso se trasladó a Indianápolis, con objeto de fil-
mar la gran carrera automovilista que se celebra anual-
mente en esa ciudad.

Anita Page interpreta el papel de una intrépida
aviadora y Williarn Hnincs el de un joven automo-
vilisra profesional que trata de conquistar el amor de
la muchacha.

~.Tohn Miljan, el actor que tantos papeles de "vi-
llano" ha encarnado en el arte mudo, realiza la mejor
actuación de su larga carrera artística en la película
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1nrliauápolis, en su pape! de corredor automovilista
rival de William Haines, con el que se disputa el amor
de una bella aviadora, cuyo papel interpreta Anita
Poge.

Miljan y Hnincs corren en competencia en la gran
carrera anual de lndianápolis y la rivalidad existente
entre ambos es el tema principal de esta interesante
película deportiva.

Harrv Benumont, director de /JrIJadwa)' ¡He/ud)',
dirigió -este film por cuenta de la Merro-Goldwyn-
Mayer. Karl Dane, e! .más cómico de los actores sue-
cos, tiene también un importante papel en esta pe-
lícula.

-A Erncst Torrence le tuvieron que construir un
auto de carreras a su medida cuando tuvo que filmar
las escenas de la car rcra automovilista de lndianápotis
en la película 1I/dia/Jáp()lis de la Metro-Goldwyn-Ma-
yer en la que William Haines interpreta el principal
papel.

Los autos de carreras más corrientes son pequefiisi-
mas, y metido en uno de ellos e! corpulento actor no
tenía lugar suficiente para colocar cómodamente sus
extremidades inferiores, por lo cual hubo que construir-
le un coche especial seis pulgadas más largo que los
corrientes.

-Los neumáticos azules se han puesto de moda en
Indianápolis después de la filmación de la película 111-
diflllfípo!is, pues éste es el color que queda mejor foto-
grafiado a gran velocidad. Así es que en las escenas
de la gran carrera automovilista aparecen todos los
autos con los neumáticos pintados de un azul rabioso.

William Haines, que interpreta el principal pape)
en esta película, tuvo que practicarse en el volante
durante varias semanas corriendo a una velocidad de
.90 millas por hora por todas las carreteras de India-
nápolis seguido de dos agentes de tráfico que le defen-
dian de los ataques de sus colegas indignados ante
aquella velocidad que rebasaba en mucho los límites
de la permitida por las leyes del tráfico.
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La falda larga en vestidos
de noche

-Por muy larga que la moda haga la falda, nunca
lo será demasiado para mí-afirma Claudette Colbe r r,
célebre actriz de cine y una de las bellas más elegan-
res de nuestros días.

Pero al mismo tiempo que la encantadora artista
pronuncia estas palabras, agrega en tono picaresco:

-Eso tratándose de vestidos de noche. y nada más.
Lo que quiere decir que la falda- larga está desti-

nada exclusivamente a los vestidos de etiqueta, o, cuan-
do más, para ciertas ocasiones, como en el salón de
baile o en la sala de visita:

Desde luego, aunque la moda ha tratado de impo-
ner la falda larga en los vestidos de calle y trajes de
deporte, está descontado que jamás lo logrará. La mu-
jer de hoyes un poco distinta a I¡I mujer de ayer.
Mejor dicho, como miss Colbert afirma, "las neccsi-
dadcs de la vida de nuestros días son muy distintas a
las de nuestras abuelas o nuestras madres". Por otra
parte, aunque la mujer es, por regla general, una es-
clava de la moda, no lo es tanto como para abandonar
su comodidad por un simple capricho de los modistos.
y la falda larg¡1 es incómoda en los campos de de-

porte, en los lugares de trabajo y en los paseos. Aun-
que sólo sea por esto, resulta casi imposible que la blda
larga vuelva a imponerse como en tiempos pasados.

Según miss Colbert, el advenimiento de. la falda lar-
ga tiene su explicación en la tendencia que se nota en
nuestros días hacia el misticismo. El mundo parece ha-
berse cansado del materialismo frío que creó la lite-
ratura del siglo pasado, iniciada por los enciclopedis-
tas l' tiende a una reacción hacia los valores elevados,
el misterio de lo desconocido. El tipo de la mujer de-
licada, cerrada en una aureola de melancolía, triunfó
sobre la Ilapper e hizo soñar al hombre en las recon-
diteces del alma femenina. Aquí surgió la falda, larga.
Una mujer que va enseñando la pantorrilla no encie-
rra ningún misterio. Los pliegues de una falda son
mucho más tentadores que un desnudo vigoroso. Si
esta mujer se reclina melancólicamente en un canapé,
no hay gahin que no sienta la tentación de colocarse
a sus pies. Pero este cuadro necesita forzosamente te-
ner por marco la melancolía del crepúsculo O las SOIll-

brns de la noche. A la luz del solo entre el ajetreo
de las labores diarias este sentimentalismo está fuera
de lugar. De ahí que también esté fuera de lugar la
falda larga en cualquier acto que no sea después de
las cuatro de la tarde. Ésta es, según miss Colbert, la
razón fundamental del advenimiento de la falda larga,
y la razón fundamental también que impedirá que esta
falda salga de! cuadro para que fué creada.

Es de advertir que Claudette Colbert, parisiense de
nacimiento y neoyorquina por educación, está conside-
rada como una de las bellezas más elegantes de nues-
ITaS días. Tanto en el escenario corno en su vida Pri-
vada, es una mujer de gusto irreprochable, que no sólo
viste a la moda, sino que sabe crearlas.

En El grau CharOl, película Pararuount que está
filmando actualmente en compañia de Maurice Che-
valier, miss Colbert hace un derroche de riqueza en
su vestuario que no tiene segundo en la historia del
cine. Caracterizando el papel de hija 'de un millonario
que frecuenta los centros aristocráticos europeos y ame-
ricanos, luce en cada escena un vestido distinto. Cada
uno de estos vestidos son creaciones de la misma artis-
ta, quien se preocupa tanto de su vestuario en escena
como de los de uso personal. Es de advertir que todas las
prendas que luce en El gral/ Charco coinciden, tanto
en forma como en objetivo, con las ideas que la ar-
tista expone en este trabajo y pueden servir de mo-
delo para la elegante lectora que busque en su atavío
la expresión emotiva de su personalidad.

Una InlereMnle escena de Submarino, exclusiva prjncipe Films
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EMPIRE
Verdaguer
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Control CINAES

Presenta
él los artistas

ARTHUR LAKE.
MARY HRIAN
y AtiCE WHITE
en la comedia

" "

11 DIRBCCIÍlN:

Mervvn Le Rey
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I I
¡ ¡Próximos estrenos sonoros! I
a ~
I I
I !
¡ El halcón de los aires i
i por john Garrick - tteren Chandler I
i i
I Vieja hidalguía I
I por Antonio Moreno - Mo~a Maris II w a r n e r Baxter - Mar\ Dun c e n iª y Soledad Hménez ~~ ~~ ~~ ~
= ~i La muchacha de la Habana i
~ ~
; por Lot a La ne - Paul page !~ ~~ ~
i ~

I Nuevos ricos caprichosos ¡
por WiIl Rogers - Marguerite Chur-
chill - Irene Rlch - Flfi Dorsay
y Owen Davis

Derecho a París
por Víctor McLaglen
y El Brendel

- Fifi Dorsay

ORO DE LEV DE LA PANTALLA

HISPANO FOXFILM, S. A. E.
Calle BARCELONAValencia, 280de

_ i
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Balart y SilllÓ
Presenta al forn.liJablc y sim p át ieo

Richard TalIlladge
en su última producción

o re mi ouario

E"elu.iva para España
BALART y SIMÓ
Calle ele A,'agó .., 249
Teléfono 72592

BARCELONA
,NOTA: Se cede en
cxclu.iva PO" Regio,,,,",

emocionante asunto de intriga y de amor





f:ilmoTeca
d. Catalunya

LAS MARCAS PREIFERH)AS DEL PÚBLICO ESPAÑOL
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Calle Provenza, 292 - Barcelona
Teléfono 71759

Central:
Calle Valencia, 280 - Barcelona

Teléfono 73108

Viuda de

Rambla de C"IBluñH. 44, I"'RI.
Teléfono 18925 - Ba,.cclon~

Cas~ Ccnlral:
Paseo de Grada, 91 _ Barc .. lona

T~léf"no 73003

Calle prcvenza, 292 - Barcelona
TelMono 71759

Antonio Maura, 16 - Madrid
Calle Balmes, 79 - Barcelona

'rererone 70917

•

Cal'e Aragón, 249 f)"rcd()ll~
1 cléfono 72,,92

Casa Cenlcal:
Pa.seo de Gracia, 66 _ Barcelon<l

Teléfono 71430

Calle Consejo de C¡"nto, 317
'rerercno 12265

Barcelona

I
AragOn, 219, pral., 2," - Barcelona

Teléfono

Ca5a Central:
Calle Valencia, 233 - Barcelona

Teléfono 70315

C a s .. Central:
Calle Mallorca, 220 _ Barcelona

Teléfono 70581

Con~esio" .. rio: Ernesto Oonzálcl.
Pldl.a del p,"ogr<so, 2 _ 1'1arlrirl

Tcl~lono 14491

Sección ele alquiler: Clarls,71
Teléfono 71734 - Barcelona

Rambla de Cataluña, 62
'rerétonc 71109

Barcelona

•
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CINEMATOOIlÁFICA VEIlDAOUErI:, S. A. -CONTROL CIN.IE$-Casa Central: consejo de Ciento, 290-Tel. 16881 _ Barcelona
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IDIstribuida por
Ctnematcgrañee Verdaguer, S. A.

Consejo de CIento, 290
TelMono 16881

Central:
Aldamar,7 y 9 _ San 5ebastián

Arilgón, 249_ Tel. vaess-ee-cetona
Casa en MadrId: Hileral:l, 4

Calle !>Iallorea, 209 - Barcelona

'rereronc 73231

SUbcenl,a! :
Aslarloa, 5

Bilbaoi

rl:ambla de Cataluña, 66
'reteronc 73077 - Barcelona

aembra de Cataltliia, 46, pral.
Teléfono 13843

Rambla de Cataluña, 109
T<:Idono 74896 - Barcelona

Pas"jc de la Paz, 3 ."Te!. 11045
Barcelona •

LA.S TRES MARCAS DE LA SUPREMACIA

Conaejo de CIento, 292 _ Teltfono 11891 - BARCELONA
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,
Etablissem.énts A. DEBRIE, de París
creadores del famoso aparato tomavistas PARVO "L" Y del mejor material de

laboratorioparael tiraje de películas sonoras, presenta

EL CINE CABINA "JACKY"
Este aparato de proyección está destinado a los aficionados, a los
directores de películas, a las casas editoras, a los representantes
comerciales, a los centros de enseñanza, a la vulgarización agrícola
e industrial y como medio de distracción en las poblaciones rurales.

PI?INCIPALES CARACTERÍSTICAS:

Empleo de película Standard de 35 mím en bobinas de 400 metros.

Película completamente protegida por todo su recorrido.
DesarroIlo_ de la pelfcula en los dos sentidos, con motor o con

manivela.
Película en depósitos amovibles, sin ninguna bobina.
Desarrollo de la película en los dos sentidos, imagen por imagen.
Detención instantánea e ilimitada de cualquier imagen, sin dis-

minución de la intensidad lumínica.
DispositiVO especial de arrastre, que permite proyectar incluso

películas con perforaciones en mal estado.
Iluminación por lámpara de incandescencia, sin necesidad de

forzar su voltaje.
Proyección a 15 metros sobre pantalla normal.
Conexion eléctrica del aparato, a cualquier corriente eléctrica.
Cabina de proyección formada por el mismo aparato.
Proyección absolutamente fija.
Ningún centelleo.
Movimiento silencioso y suave.
Reembcbínado automático de la película.
Dimensiones: Largo, 53 mjrm alto, 33 m/m; ancho, 24 mrm.
Peso dispuesto para funcionar, 20 kg. aproximadamente.

,

Aparato dispuesto para proyectar Aparato enteramente cerrado

Solidte l'atálo~os y presupuesto. que re:miten ~ratuitamente los, agente/il eXl'lusivoliI
para E/ilpaña;

Ramhla de Cataluña. 8 PATHt-BABY, S..A. E. Apart. 511. Barl'elona
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DISCOS
En el presente nú-mero inaugllu/.1IlOs esta scc-

ciólI dedicada a los discos fonográficos, con pre-
Incuria los de las películas 501101"(/15, por creer
que será de interés para los señores em-presarios
de cinemas COIIGcer todas las obras ya editadas
y las que vayan apareciendo.

Tene-mos el comicncmuento de que, por el
rápido desenvolvimiento del film rcucro, esta
secciólI será muy en breve nna de las más i m-
portant as de la revista.

Pedimos, -pues, a las cQmpaiií.as fonográficas
y {/ las c(¡'sas cousiructoros de apara/os SOJ/QI'OS

(jI/e l/OS renutan C1/(1II105 dalos crean pnedon ¡lI-

tcrcsar a los señores encpresarios de cines.
Al propio tiempo roqnmos a nuestros queri-

dos suscriptores que si 1l0!aTe// alquna deficiencia
en est a sección se sirvan indicarlo ll' esta Direc-
ción, la cual atenderá como siempre cuantas ¡II-
dicaciones se le hagan.

Compañia del G,amÓlono. S. A. E.
"La Voz de su Anto"

Oficinas ¡,¡ Fábrica: Calle Urgel, 234

Teléfono 13099 - BARCELONA

AE 2645 Croes roada. Charf estón de la pelicuf a -Es-
pejlsmo s .

My versttv girl, J'¡¡ cling to vou. Charles-
Ión de la película eEsrudiannne •.

AE 27M The ñrts kiss. Vals. De la película «Todo un
hombre •.

AE 159 Ángela mía. Canción, por Tino Fof g-ar , De
la película -El ángel de la ceue-.

AE 2755 jeanntne, Idream of lilac time. Vals. De la
película -Leve neve r díes-.

AE 2642 peradtse. Vals. De la película _Marcha nup-
ctet •. '

Sunbeame. Che rteston. De la película eAmo-
res de una actriz>.

AE 2689 Beggars of Iife. Vals. De la película -t-tcn-
digos de la vida'.

Another kiss. Vals. De la película e Manhat-
ten Cocktail».

AE 2788 Louíse. De la película e La canción de Varis>.
Les enanas. De la peltcu!e -La canción de

parrs-. -
AE 2780 vetenüne. De la pettcula • La canción de

París>.
lI's habit of mine. De la película -La can-

ción de París>.
AE 2787 Loutse. Cbertesión de la película «La can-

ción de París».
Wait'ti1 you see (Ma chér¡e). Charles Ión de

la película «La canción de París>.
AE 2778 That's you, Baby (Walking wirh eus¡e). Med-

ley tox-rror. De la película «Fox Movietone
Foutes or 1929>.

Break-awav-Blg city btues. Medley rox-
tror. De la película ,P.ox-Movielone Follies
of 1929.

AE 2790

AE 2791

AE 2789

AE 2764

AE 2819

AE 2830

AE 2820

AE 289~

AE 2828

AE 2829

AE 2875

AE 2876

EL

My mano Cbertestón De la película • ¡-'Ii
hombre •.

L'd rather be blue. Chartesrón De la prIf-
cute ~Mi hombre •.

Out of the Ihempest. Vals. De la película
<La Tempestad».

Lave (A111 vant is l. ve). Vals. De la película
e The Gcotess Oirl •.

Nerte. Vals. De la película -The Awekcníng -.
lloved you then as Ilove you now. vets.

De la película <Vírgenes modernas •.
Live and laye. Vals. De la película «La mes-

cara del dieblos .

Iertcno {lericu). Charlestón De la pe+Icu!e
.,syncopi!lion.

I'jl atweys be lave with you (Siempre le
amaré). Vals. De la pettcula .S) ncopaüon •.

'Hiftin'the ceilimg (Con loco frenesí). Fox-
11'01. De lit película «Bro adwe ys .

Sing a Htrte rove song (Camame un poqut-
10). Fox-Irol De la película «Brondwav».

Vou're rhe only one for me (Tú eres mi
único amor). Fox-trot. De la película efce-
ros>.

The vedding of the painted dol! (La boda
de lit muñeca pintada). De te película
-Broedwev melody •.

Pagan lave song (Canción del Pagano). De
li! película .EI pagano de Tahitf •.

Vou were meant for me (Tu estás desuneda
para mi). Fox tror. De la película s The
Broadway Metodys ,

Broadway Nelod y (Melodía del Broadway).
Fox-nor. De la película _The Br-oadway
Nelodys .

The wedding of the peinted doll (La bode
de la muñeca pinrade}. De la película elhc
Broadway Melody •.

Lave boat (Barca de amor). De lit película
e The Broadway Melo dy s ,

The wedding of rhe palnted doll (La ho da
de Ia muñeca pintada). De la pehcule <The
Broadwav Melody •.

You were rneanr for me (Tú estas desünade
para mí). De la pelicula «The Bro adwav
Melody •.

Broadway Melody (Melodía del Broedwev).
De la película sThe Broauwav Melody »,

Laye boat (Barca de a mu r). De la película
-The Brocdwav Melody •.

DESFILE DEL AMOR
MAU~ICE CHEVALlER

My love parade (Mi desfile de amor).
Nobody's using ir now (Va no se acostum-

bra).
Paris, stay the same (París, yo te amo).
vou've got that thlng (Tú rectbrere aquella

cosa). De la comedia musical .Fifly Million
Fre nchrnen •.

AE 5046 My dream lcver (Mi sueño de amar). Vals.
Nobody's using ir now (Vil no se acostum-

bra). Vals.
AE 3045 My tove parad e (Mi desfije de amor). Fox-

tr ot.
A precious nrue thing called tove (Una pe-

queña cosa llamada amor.). De la peljcula
.Angel pecador>.

)EANETTE McDONALD

AE 5065 March of the grenadiers (Marcha de los
granaderos) Con coro.

Dream Iover (Sueño de amor).

AE 3063

AE 3064



FilmoTeca
de Catal"nyARTE Y CINEMATOGRAFÍA

UN PLATO A LA AMERICANA
AE 3001If I had a talking ptcture of you (Si yo tu-

viera una película de ti). Fox-tror.
Turn on the hear (Enchufa la calefacción).

f=ox-tror

AE 5002 l'm a dreamer, aren't we all (Soy soñador,
¿no lo somos toooev) =ox-trot.

Miss wonderful (Linda muchacha). Fox-tror.
De la película <París>,

LA CANCIÓN DEL DfA
TINO FOLGAR

AE lll06 La canción de Amalio. Vals.
La canción del día. Vals.

•

Jt TRANSOCEANIC TRADING Co.
... "ODEON"

Fábrica 11 Despacho:

~ Anden Estación San Andrés, M. Z. A.

182554 Dites-moi, ma mere. One-step. De la película
-Lo canción de parras.

182675 a Sonny boyo Fox-trot. De la película .EI loco
cantono

b Fax Moviefone Follies 1929. Fox-trot. De la
película del mismo nombre. (watkíng with
Sus¡e).

182699 a Fax Movietone Follies 1929 (Tbat's vou ,
baby). Fox-n-or. De la película del mismo
nombre.

b Fox Movietone Follies 1929 (Breakewev).
Fox-trot. De la película del mismo nombre.

182700 a Yuu mere meant for me (Tú has nacido para
mi). De la película -Broadwev mefodys .

b Broadway rnetodv. De la película del mismo
nombre.

182701 a The Wedding of the painted don (La boda
de la muñeca pintada). De la película
-Brcedwev melody>.

182755 a Singing in the rain (Cantando bajo la lluvia).
De la película ef-lollywood pevue 1929~.

b Your mother and mine (Nuestras madres).
De 1<.1 película <Hollywood Revue 1929.

182754 a Gaita Feelin'for you (Mis sentimientos para
ti). Pox-trot. De la película «Hotlywood
pevue 1929~.

u No. f=ox-u-ot. De la película <Hollywood Re-
vue 1929•.

182756 a Lady di vine (Dama divina). Vals. De la pe-
lícula <Trafalg ar».

b Síng a little lave song (Canta una canción
de amor). Fox-tror. De la película <Br-oüd-
way>.

IB280t a Dream lo ver (Amante sonador). Vals. De la
película -El desfile del amor'.

h My lave parade (Mi desffle de amor). Fax-
rror. De la película cEI desfile del amor".

182800 a Sweerhearr we need each pther (No pode-
mos vivir el uno ain el otro). Fox-n-ot. De
[a película «Río Rita •.

b You're always in my arrns (Siempre estás
en mis brazos). Vals. De la película _Río
Rila'.

18i8¡>j5 a París, yo te amo (en francés). De la película
e El desfile del amor'.

u Marcha de los granaderos (en francés). De
la pelfcula .EI desfile del amors .

182800 a Río Rita, Fox-tror. De la película del mismo
nombre.

b El Kinkajou. Fox-trot. De la peHcula "Río
Rita •.

182832 a Amor pagano. Canción. De la película _El
pagano de Tahlus ,

b 1'11 atwave be in lave with you (Siempre le
amaré). De la película -El pagano de Tahlu-.

•

ParlopL.on. S. A.
Ram.hla de Cataluña. 135

Teléfono 730z8 _ BARCELONAEl diSCO sonoro

B 25359 Amor nunca muere. -Ieenníne-. Vals. Dar-
Jing (Lucero mio). Fox-trot.

B 25480 Ángel pecador. «A prectous tune Ihing called
lave». Fo x-tr-ot.

Everywhere you go (Adonde le vas . .) Fox-
tror.

l~ 25500 Broadway -Broedwav-. Fox-trot.
- .Sing a Hnle lave songo. f=ox-trot.

B 20468 Broadway melody. ~Broadway meloc.y «.
Fox-n-ot.

- eThe wedding of the painred dolb (La boda
de la muñeca píruada). Fox-tror.

B 25469 - «You were me anl for rne> . Fox-trot.
Fax movrerone rotuee .• Walking wilh Su-

s¡e. Fox-trot.
B 25465 Canción de París •• Louise •. Fox-trot.

- .On too of the world alone •. Fo x-trot.

B 25484 Casados en Hollywood. <Dance away me
nigh!». Vals.

1 tew. down an' go boom! (Cal y ¡Buml).
Charlestón.

B 2548D Desfile de amor. -Dre am lovere . Vals.
- 4My lave parade ». Fox-rroi.

B 25494 - -Nercha de los granaderos •. Soprano,
Coro y orquesta.

- .Mi sueño de amor». Soprano, con or-
quesra.

B 25472 Fax movietone follies 1929•• Ther's you
baby •. Fox-ü-ot.

- -Breakwev- Fox-trot.
B 25469 - <WaIking with Suste-. Fox-trot.

Broadway melody. «You were meen: for
meo. Fox-n-ot.

B 25478 Hollywood revue 1929•• Singing in the rain'.
Fox-trot.

- cvour mother and mine •. Fox-rror.
B 25466 Loco cantor •• Sonnv boya. Fcx-trot.

All of the lime (Toda mi vida). Fox-tror.
B 25467 - -Sonnv boy •. f=ox-trot.

Dolores. Tango.
B 25473 Marcha nupcial. eparudiee». Vals.

My Angelyne (Angelina mía). Vals.
B 25477 Mendigos de la vida. ~Beggars or üve-. Vals.

Show bcat. «Ol'man nvers . Fox-trot.
B 25495 Mickey Nouse. _El reronctro péree-. Fox-

u-or.
- «Marcha de los soldados de chocolate •.

f=ox-tror.
B 25479 Pagano de Tahiff. cpagan lave e ong> . Vals.

Luna nueva. «Lover come back lo me ».
Fox-trot.

B 25485 Río Rita, Fox-íror.
- <El Kinkaíou •. Fox-trot.

B 25419 Show boato ewhy do llave you?. Fox-trot.
Dolores. Vals.

B 25477 - .0·1 man riverv. f=ox-trot.
Mendigos de la vida .• Beggars or live •.

Vals.
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B 25471 Sombras blancas •• Ftowcr of Ioves . Fox-
rror.

Tr-afalg-ar, <Ledy divine •. Vals.

B 25477 Teatro flotante. Show BOa!'

B 25471 Trafalgar. eLady divine •. Vals.
Sombras blancas .• Flower of tove-. Fcx-

rror.

EL LOCO CANTOR
9754 The singing roer. Selección de melodías.

l." parle.
The singing foo!. Selección de melodías.

2.o parte.

RS [322 The singing toot- Sonnv boy (Mi chiq uirin).
I Canción.
Flor de pasión. Canción.

RS 1;,56 The singing tooi - There's a Rainbouw my
Shoulder- (Hay un arco iris al derredor de
mi espalda).

Amorcito. Blues con melodía.
RS ,1009 The singing fool ~Sonny boy (Mi chiquitín).

r-tetoote-rox.
Get out and getunder the moon (Échele..

pero bajo la luna). Fox-trot con melodía.

COLUMBIA GRAPHOPHONE
COMPANY, S. A. E.

AragÓn. 185 - Te/etano 7726J - Barcelona

EL DESFILE DEL AMOR
RS 1485 nreem lover (Amante soñador). Vals.

Sunny stde-up (Un plato a la americana).
Pox-n-ot.

COMPAÑfA FONOGRÁFICA
HISPANO AMERICANA, S. A.
Plaza de Catatuña, 17, C. - Te1. 21411

BARCELONALA CANCIÓN DE PARÍS
D 2026 Dlres-moi ma mere. One-srep. M. Cheva-

ner.
Quand on esr tour seut. Canción. M. Che-

valier.
D 20;'0 Ce rn'esr égal. Fox-Irot. M. Chevalier.

Mon p'tit Tom (Amour d'éléphans). M. Che-
valier.

5456 Luisa. Fox-trot con melodía. Paul whlteman
y su orquesta.

Blue Hawaii (Hawaii azul). vels con melodía.
M. Chevatler.

A 7924 Sonny boyo
'rher's a rainbow.

Discos interpretados por AL JONSON
en la película EL LOCO CANTOR

A 7899 Four wall.
Puerta de oro.

Son muy rrueresentes los stguíerues discos para
acompañamiento de películas:

Ci 2001 Campanas. Escena iglesia.
Ci 2002 Batalla moderna.
Ci 2003 Batalla antigua.
C¡ 2004aPueblo que corre.
C¡ 2004bTormenta y lluvia.
Ci 2005 Animales domésticos.
C¡ 2006 Mar agitada.
C¡ 2007 Voces de animales.
Ci 2008 Ruido de la calle.
Ct 2009 Movimiento estación.
C¡ 2010 Ruido máquina (fiibrica).
Ci 201[ Tren en marcha.
Ct 2012 Ruido de batalla.
C¡ 2013 Ruido de batalla.
C¡ 2014 Tren a la llegada de la estación.
C¡ 2015 Llegada y salida tren.
Cí 2016 Música china,
Ci 2017 Aeroplanos.
C¡ 2018 Animales diversos.
Ci 2019 Toques trompeta.
Ci 2020 Tambores.
C¡ 2021 Sirenas.
Ci 2022 putdos de pueblo.
Ci 202;) Timbres teléfono y puerta.
Ci 2024 Ametralladoras.
Cí 2025 Locomotora.
Ci 2026 Bomberos.
C¡ 2027 Petardos (para explosión dinamita).
eí.2028 Vientos.
Ci 2029 Batalla, casa que se hunde, bombardeos,

explosiones.
C¡ 20;)0 Batalla, casa que se hunde, bombardeos,

explosiones.
Cr 2031 Señales telefónicas.
Ci 20;'2 Trompetas.
Ci 20M Trompetas.,

HOLLYWOOD REVUE
RS 1488 Au revoír (Adiós). One.step.

The skaters (Los pqtlnédores). Vals.
RS lD53 Your mother and mine (Su madre y la mía).

Pox-trot.
I'm in eeventh Heaven (Estoy en el séptimo

cielo). Fox-trot.
RS 1282 Orange blossom time (El fiernpo de la flor

de naranjo). Fox-trci.
Little pal. Fox-trot de la película del mismo

nombre.

CASADOS EN HOLLYWOOD
RoS1454 Dance away the neg ht. Fox-tr-ot.

I carne to you (Yo vine hacia usted). Vals.

EL ÁNGEL DE LA CALLE
RS 820 Ángela mía. Canción.

Ntña de mi corazón. Vals.

RS 847 Ángela mía. Fox-tror.
Nena linda. Charlestón.

RS 895 Ángela mía. Vals.
Twelve o'c1ock at night (A ras doce de la

noche).

BROADWAY MELODY
5Zi74 Broadway melody. Fox-trot con melodía.

You were meant for me (Has nacido para
mí). Fox-trot COIlmelodía.

EL PAGANO DE TAHITf
RS 1329 Pagan tove song (Canto de amor pagano).

Vals.
Cristina: Vals COIl melodía. De la película

del mismo nombre.
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el 2034 Potpourri, sonidos populares.
e¡ 2035 Potpourri, sonidos populares.
Cl 2036 Pofpourri, sonidos populares.

FANTASfAS y DOTDOURRIS

19492
19518
19611
19610
19625
19770
19801
19902
27002
27013
27032
27017
19755
19806

Operetas
Princesa de la Czarda.
Princesa del dólar.
Bocaccio.
Paganini.
Casta Susana.
Las alegres comadres de Windsor.
Rose Narje.
El barón gitano.
La Viuda alegre.
Eva.
peve de valse.
Potpourri de operetas.
Faust.
Tosca.

1II11I~1II~IIUIII¡III~lIrnll~IIRIII~lInllllllllllllllllllll~lIlIlInIllIIllUlllllli"nIllUIIUIIIIIINII~IIIIII~III~II~IIIIIIIIIIIIIIIIIIIUII~II~llmlrnlnlllm~llIlllllijllrJIIIIIIUIIUIII

« LA CANCIÓN DEL DÍA»
Se hallan en Londres, procediendo a recoger la co-

pia de esta película que va destinada al estreno en
Barcelona, elementos directivos de la casa disnibui-
dora, que, como es sabido, es la Concesión Española
de la Ufa y de la Bip.

Esta película ha batido el record de la rapidez en
su filmación, por cuanto no hay ninguna de esta im-
portancia (100 por 100 hablada) cuya edición haya sido
hecha en un mes escaso. Nnturnlmente que esto se ha
logrado a fuerza de trabajos en turnos de noche y de
poner a disposición de esta película la casi totalidad
de elementos de los estudios sonoros de Londres. Las
copias únicas que llegaron a España para el estreno en
Madrid y Valencia fueron montadas con gran pre-
mura de tiempo, lo que motiva que existan espléndi-
das escenas en negativo que no pudieron ser seleccio-
nadas para las referidas copias y que podrán admirarse
en las que se exhibirán al público de Barcelona. A
pesar de todo ello, el favor que el público de Madrid
y el de Valencia han dispensado a esta película son he-
chos que están fuera de toda discusión. En Madrid L(I
CtlllciúlI del día se ha mantenido en el cartel durante
trcr semanas consecutivas en el Real Cinema, a pesar
de los precios de cinco pesetas en la sesión de la tarde
y cuatro en la de la noche, con carácter diario, precios
que no han sido aplicados con carácter de continuidad
hasta hoy en ningún estreno en ninguna capital de Es-
paña, siguiendo actualmente su exhibición en el Mo-
numenml Cinema, de la propia empresa. Por lo que
respecta a Valencia, se ha dado por primera vez el caso
de que después de exceder en duración sobre el pro-
grama a todo lo sonoro y hablado que alli se ha pro-
yectado en el más aristocrático salón de aquella ca-
pital levantina, la propia empresa acaba de firmar un
contrato con el fin de proyectar nuevamente la película
al principiarse la temporada próxima a mediados de
septiembre en el mismo local donde se ha estrenado.

Nuestro público sabe bien que las reprises del material
se hacen sólo al cabo de un año por lo regular y du-
rante las fechas muertas de verano; por ello el hecho
de que La ((II/cióll riel día sea estrenada para volver
a inaugurar la temporada en el mismo local y con los

mismos honores de estreno demuestra que es un éxito
que habla más en favor de la película que todas las
críticas y comentarios que alrededor de la misma pue-
dan hacer los que la han visto y aun los que no la
conocen.

-Se dice que una poderosa distribuidora de material
europeo está en activa gestión para ver de contar con
local propio para el estreno en Barcelona, a base de
instalarlo con las comodidades COI1 que cuentan los
grandes coliseos extranjeros. No se puede nuticipar
la fortuna que tendrán estas gestiones, pero sabernos
que se realizan v que si no lleg,ll1 a obtener un feliz
éxito no será ciertamente por falta de voluntad de la
marca interesada.

Se anuncia para en breve el estreno en Lcndrcs de
la película Thc SUI/,! uf tlce da)', versión inglesa de
L(( ((llIciól/ del dia, con cuya producción cerrarla un
importante coliseo de aquella metrópoli la actual rem-
parada.

-Hemos hablado con Tino Folgar, el conocidisimo
tenor catalán y principal intérprete de La ulllritÍn riel
día. Tino está .satisfecho de su labor en su primera
manifestación cinematográfica. Parece que dos marcas
americanas están ya discutiendo las condiciones de con-
trato para una serie de films sonoros editados en Amé-
rica. Folgar está desde luego tentado de aceptar, pues
la película hablada y cantada en español le ofrece un
espléndido campo para sus facultades. Refiriéndose al
próximo estreno de L(I canCión del día en Barcelona
nos ha dicho que, en obsequio a su querido público
barcelonés, acudirá al estreno, hállese donde se halle,
con el fin de cantar personalmente, al final de lu repre-
sentación, las dos romanzas de la obra, como prueba de
agradecimiento a la simpatía que se le ha demostrado
y a las numerosas felicitaciones que ha recibido desde
Madrid v la capital valenciana con motivo del estreno
de esa película.
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NUESTRA PORTADA
Bebe Daniels

No intentamos presentarla a nuestros lectores, pues
es de sobra conocida de todos. Su larga actuación en
el cine y sus constantes éxitos km logrado hacerla una
de las estrellas más populares del film. Pero lo que
quizá ignoren algunos son sus grandes conocimientos
lingüísticos, que hacen de ella una poliglota consu
mada.

Además de hablar, por supuesto, el inglés, en la
opereta cineparlante Río Rita, Bebé Dnniels habla el
español como una mejicanita, y en su nueva película
para la Radio Pictures, titulada Tan maoe como el
raso, que acaba de filmarse en los estudios de la
R. K. O. y en la que representa el papel de una su-
puesta doncella francesa, luce sus conocimientos del
idioma francés.

Además nos ha deparado otra agradable sorpresa:
sus grandes condiciones de cantatriz, las cuales se han
puesto de manifiesto en la ya indicada producción Río
Rita.

Es, pues, sin duda alguna Bebe Daniels una de las
artistas más completas para la nueva modalidad cine-
matográfica.
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Algunas escenas de la obra MAL ESTUDIANTE, película española que se está
filmando en Madrid, bajo la dirección de Emilio Bautista

1. Escena Interpretada por Amella Mu~oz, ISlIbellla-Alemany, Juanl10Pastor y Paulina Cazado. -l!. Escenpien la que figuran juanllo peste-
y Paulina Cazado. "':"111.or-a escena de la obra. Interpretes. Juanito Paslor y Francisco MllrU.-IV. Interesante escena Interpretado por

juanttc PlIstor, Carlos Salas. Francisco MarI( y AndréS Balsa.

La Western Eledric CO. of Spain
En el suntuoso Coliseum dió el 6 de mayo unas de-

mostraciones de sus famosos equipos sonoros la Wes-
tern Elecrr¡c. equipos hasta el presente no igualados
por ninguna otra compañia.

Las demostraciones se efectuaron en el orden si-
guiente :

a) Pieza de concierto para piano, con disco co-
r-iente, considerada la máxima dificultad por los récni-
COS, por ser delnrorn esta forma de cualquiera disonan-
cia de la música interpretada con dicho instrumento.

b) Dos canciones impresionadas sobre película.
e) Proyección. de una parte de la pelir-ula Hom-

bres de tuerro: ruidos sincronizados, roces metálicos,
lluvia, viento, voces humanas, silbidos de Iocomoto-
ras, etc., etc., todo sincronizado sobre disco ...

ti) Fragmento de la película VII plato a fa ameri-
cena {Ensueño, decía el título que se proyectó), en
que se oye en distintos términos una banda infantil
de música compuesta de diferentes instrumentos de
cuerda y metálicos.

e) Sinfonía de la orquesta Pnrnmounr sobre temas
de El dnfife del amor,

f) La Polo m«, formidable cinta de dibujos anima-
dos, con canciones en castellano y diferentes efectos
sincronizados. Est{¡ impresionada como las dos últimas
sobre película.

Los negativos de todas las demostraciones efectuadas
fueron sincronizados con aparatos de la propia Western
Electric.

Terminadas las demostraciones fueron invitados los
presentes a visitar la instalación o cabina del Coliseum
en la cual se daban toda clase de referencias y se con-
testaba por personal idóneo a cuantas preguntas, da-
tos u observaciones hacían los allí presentes.

Los asistentes al acto, en crecido número, salieron
plenamente convencidos de las insuperables cualidades
de los aparatos de la Western Electric y de sus per-
fectas instalaciones.

Fué, más que una demostración, la consagración de
las instalaciones Western Electr¡c, a cuyo director en
España felicitamos sinceramente.

Bibliografía
CI¡';E~IATOGRAFíA SONOR.",.-ELEi\lENTE TEÓRICO-PRA-

r-rct.
La editoria! VI rico Hoepli, de Milán, cuyo catá-

logo de obras técnicas en todas las ramas del saber
humano es uno de los más completos del mundo, ha
enriquecido su colección con una obra de gran opor-
tunidad que ccn acierto, sin ampulosidades y con un
claro sentido divulgador ha redactado Ernesto Canda,
un italiano que a juzgar por su libro se preocupa -im-
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pliamente del extenso y complejo problema mundial
del cine sonoro.

Es indudable que la cinematografía sonora, como la
radio y como la televisión, se desarrollará y se divul-
gará rápidamente.

Es de notar que el libro que nos ocupa expone los
diversos argumentos y principios del film sonoro en
forma llana y clara, de tal modo que, .sin perder el
rigor científico que estos problemas han de conservar
en todo momento, está al alcance del público ilustra-
do, que es el que más se interesa continuamente por
.el movimiento mundial de las aplic,lciones científicas.

Dicha obra, sin olvidar los procedimientos de repro-
ducción g ramofónica l' electromagnética, se detiene ~o-
hre todo en los diversos problemas de impresión v re·
producción fctoacústica, que son los destinados a re-
vclucionar esta nueva técnica y los que en definitiva
más impulso le han dado.

El libro de Canda, espléndidamente impreso en ex-
e-..lente -pape! couché, sobre el cual resaltan gran nú-
mero de excelentes grabados, constituye un gran paso
en el problema de la divulgación de los modernos pro-
ccdimicntos fonocinematográficos, permitiéndonos re-
comendarlo cun interés a los que por curiosidad o por
necesidad se ven precisados a tratar estas cuestiones.

tos GALEOTES, por S. y 1. Jlvarez Quin/I!ra.-No-
vela publicada en la Colección Modernas Novelas.
Encuadernada en tela, 5 pesetas.-Editorial J uven-
tud, S. A., Barcelona.

La cuidada adaptación de las comedias de los ilus-
tres hermanos Álvarez Quintero a la novela, el paso
-difícil-de las más bellas heroínas quintcrianas des-
de el inquieto v nza roso terreno del tablado escénico al
campo, más reposado j' permanente, de las páginas del
libro, obedece, según ha dicho María Luz, la sutil y
delicada adaptadora, a la doble necesidad de poder, en
c~alquier momento y en cualquier lugar, acercar cor-
dialmente al lector a la belleza de la obra quinteriana,
sin haber de aguardar a la circunstancial ocasión de
la representación teatral, y de incorporar al acervo de
la novela española contemporánea todo el caudal de
vida, de salud, de humanidad, de optimismo y de luz
que la vastisirna obra de los insignes comediógrafos
sevillanos encierra. Tarea difícil que exige una com-
prensión, una compenetración absoluta por parte de
la novelad ora con la fuente dramática por ella reco-
gida; tal tarea ha sido realizada por María Luz Mo-
rales con singular acierto, corroborado por el éxito de
crítica y de público obtenido por las dos principales
novelas de esta colección: Pipiola y Las flores. Y ani-
mada por el feliz resultado, persistió en su delicada y
difícil empresa.

y he aquí, lector amigo, que Las Galeotes acaban
de salir a luz y ellos constituyen un nuevo triunfo de
ese maravilloso poder de asimilación y de talento mer-
ced al cual Maria Luz Morales logra convertir en
bellísimas novelas las más hermosas obras dramáticas
de los hermanos Alvarez Quintero, sin que la creación
artística pierda nada de su esencia al verterse de una
en otra forma literaria, de un vaso a otro vaso.

Así Los G(~lealeJ, una de las primeras }' más cele-
bradas creaciones quinterianas, halla en las páginas
de la novela expresión adecuadisima, y el relato sen-
cillo, iluminado todo él por una femenina sonrisa de
bondad, nos interesa y nos conmueve desde la primera
a la últimade sus líneas. Dijéruse que Pedrito, Gloria,

don Moisés, el tío Jeremías, son personajes a quienes
hemos encontrado alguna vez en la vida y con los que
ahora nos volvemos a tropezar. En cuanto a Carita,
la ingenua protagonista, figura humilde que aureola
vívido resplandor, una vez trabamos conocimiento con
ella, ya para toda la vida nos será amiga, merced al
genio de sus creadores, los hermanos Quintero, al que,
en las páginas de Los Geleotee, novela, ha venido a
unirse el ágil talento l' la flúida prosa de María Luz.

BODA rOR VENGANZA, por COllcon!ia Merrel.-NOl'e-
la publicada en Nueva Colección Hogar. Encuader-
nada en tela, 5 pcsetas.c=Editorial Juventud, S. A.,
Barcelona.

Al cruzar la calle, Lucv está a punto de ser arro-
llada por un automóvil. Afortunadamente, aparte del
consiguiente sobresalto}' la rotura del collar de Lucy,
cuyas cuentas el conductor ayuda a recoger del suelo,
nada hay que lamentar; pero el encuentro tiene una
gran significación en el porvenir de ambos descono-
cidos.

El conductor del vehículo, ha)' millonario, tiene algo
en su pasado que la sociedad condena con el estigma
del oprobio. En el sórdido rincón de una cárcel 11<1
purgado, durante tres años, un delito de robo.

E! caso ha amargado la juventud del que estuvo a
punto de atropellar a la dulce y cándida Lucy, aquel
cortés caballero que fue empleado de una casa cuyo
jefe era el padre de la joven y que, injustamente, fué
puesto cn camino de la penitenciaría, cuando aquél,
indiferente, salía de recreo en su yate.

Poco después. del encuentro se entera él, por pura
coincidencia, de quién era la desconocida damisela, y
los antiguos resquemores v el odio, que un día arraiga-
ron profundamente en su corazón ante la tremenda
injusticia, se reblandecen p rovectandn una venganza.

Y, por venganza, frecuentando un círculo social
donde su juventud es desconocida, solicita la mano de
la hija de su ex principal, la que desde el caso del collar
siente que su corazón no le pertenece, e, inocente y cán-
dida, poco después de su boda oye de labios del esposo
que la ha arrebatado a su padre por venganza y para
hacer de ella una víctima.

El asunto, una vez abordado, rcquteru una pluma
excepcional para llevarlo al término que por su tesis y
la emoción que despierta reclama: y Concordia Merrel
ha conseguido un indiscutible triunfo que destaca su
personalidad literuria con nuevos lauros.

Es una obra rebosante de ternura donde triunfa la
virtud del sacrificio femenil.

L/\ IW-'\D DE ORO, por A. Sabalel" il1Ilr.-Verídica his-
toria de las maravillosas vacaciones de tres niños.c-.
Un volumen ilustrado, 5 pesetas. Editorial Juventud,
Sociedad Anónima, Barcelon·a.
He aquí un libro para niños que es realmente para

niños. ¿ Acuso no es éste el mejor elogio que de él puede
hacerse? Se escribe mucho para la infancia, pero se es-
cribe muy poco, poquísimo, con verdadero amor al niño,
a 10 que es y a lo que representa el niño.

Sabater M ur es padre y es maestro de escuela-maes-
tro por vocación, que es' la verdadera manera de serlo-,
y, dados su cultura y el profundo conocimiento que
tiene, del alma infantil, forzosamente había de salir de
su pluma algo tan jugoso, tan tierno, tan entrañable,
tan lleno de amor como La edad de aro, libro que los
niños leerán con verdadera fruición, aprendiendo de
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paso muchas cosas titiles j' bonitas, y, sobre todo, a que-
rerse y ayudarse mutuamente.

Presenta Sabuter 1\IIuI' en su afortunada obra a tres
niños-e-y a varios amiguitos suyos-viviendo una vida
libre, absolutamente lógica y normal, y dueños de toda
sus acciones. Sin deberes que cumplir, muy discreta y
casi insensiblemente guiados por sus padres, esos niños
hallan su vida tan naturalmente ocupada, siguiendo sus
propias inclinaciones y preferencias, que no les queda
tiempo para aburrirse; y lo extraordinario es que sin
que ellos mismos se den cuenta, su veraneo acaba por ser
verdaderamente maravilloso, tal como el autor califica
la historia de esas vacaciones ejemplares.

Nunca con mayor motivo que en la ocasión presente
podrá aplicarse a una obra literaria el célebre aforismo
larinc : Lnstnnr deleit aedo,

La edición es lujosa y está profusa y soberbiamente
ilustrada.

IS:IHE!. VISIT.·I A~[I;RIC¡\, por E/ill!)r G1YII.-Publicada
en Novelas Edita. Encuadernada en tela, 5 pesetas.-
Edita, S. A., Barcelona.

En sus anteriores novelas, Elinor GI\'n ha demostra-
do que merecid¡lmente se le ha dado e! nombre de "La
Novelista del Amor", pues todas sus obras son verda-
deros poemas amorosos en los cuales se cantan y ponen
de relieve las excelencias de esa divina pasión que tantas
y tan contradictorias opiniones ha merecido a los más
célebres autores, antiguos y modernos j esa pasión llama-
da, muy acertadamente, "palanca que mueve el mun-
do", a la cual difícilmente pueden resistir los humanos.

Pero Elinor Gly» ha querido demostrarnos ahora que
no sólo tratando de tan su·gestivo asunto puede intere-
sar a sus lectores, sino que en cualquiera otro, por árido
que sea, logra cautivar al lector.

y así, en Isabel visita Américaj con su estilo ameno
v soslayando de un modo muy hábil cuanto pudiera
hacer pesado el relato, ofrece una' certera visión de los
Estados U nidos, la gran nación americana que ha lo-
grado colocarse a la cabeza de las demás naciones.

Por si esto no fuera va suficiente para que un libro
sea recomendable, Elin~r GI)'1l desarrolla en su obra
una emocionante historia de amor que mantiene des-
pierto e! interés del que lee durante toda la obra.
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N e 1 Ao T 1
El presente número, correspondiente al mes de abril,

lleva información hasta el 12 de mayo.

-E/ollleua]/! al conocido empresario D. Guiller,,/()
JI/ud.-Para e! día 30 de mayo ha sido fijada la fecha
de! acto de entrega de! busto de bronce de D. Guiller-
mo Juncá que unos amigos, entre los que se cuentan
alquiladores, industriales, empresarios)' periodistas, re-
galan al veterano actuario.

Con dicho motivo se organiza un homenaje de sim-
patía, al que concurrirá todo e! elemento cinematográ-
fico de nuestra plaza.

Durante dicho acto, que consistirá en un banquete,
se hará la entrega de! busto)' de un artístico perga··
mino recordatorio de la fiesta.

-También han llegado a nuestra Redacción los
números 1 y 2 de la nueva publicación HP, Revista
del motor.

Por su bella presentación e interesante contenido es
esta nueva publicación un poderoso portavoz de un
inmenso sector de las modernas actividades.

Bien venida sea.

-Hemos recibido los cuatro primeros números de
Zis-Za«, revista de espectáculos que se publica en Za-
ragoza.

Deseamos al querido colega larga y próspera vida.

-Se ha terminado en los estudios de Joinville (Pa-
rís) la producción espaiíola, editada por la Paramount,
El tesoro de los lIlel/da.

La adaptación literaria de la obra fué confiada al
conocido comediógrafo Pedro Muúoz Seca, y la di-
rección de la misma a Benito Perojo. Figuran como
principales intérpretes Rosario Pino, María Luz Ca-
llejo, Amelia Muüoa, Roberto Rey y Vnlcnrin Pa-
rcra.

s

-En el Pabellón del Tnstituto de Servicios Sociales
que la Caja de Pensiones para la Vejez y de Ahorros
construyó en la Exposición de Barcelona dió el 5 de
febrero último una interesante conferencia el señor don
Luciano de Feo, director del Instituto Internacional
de Cinematografía Educativa, organismo oficial pa-
trocinado por la Sociedad de las Naciones.

El Sr. pe Feo puso de manifiesto la gran fuerza
educativa del cinema, haciendo en e! transcurso de su
parlamento ntinadisimas consideraciones sobre los di-
ferentes procedimientos empleados en Italia para lo-
grar hacer más fec~nda la labor confiada al Instituto
que dirige.

Dijo que en donde habíase dejado sentir más la jn-
f1uencia de este. nuevo método educativo era entre los
campesinos, con la serie de films explicativos de proce-
dimientos y formas empleados para lograr un máximo
rendimiento en las labores agrícolas, de avicultura, etc.

No es, sin embargo, menos importante la labor rea-
lizada en escuelas y centros culturales o especializados,
en los cuales, además de los films adecuados a sus espe-
cialidades respectivas, son proyectadas otras produccio-
nes de cultura general sobre temas artísticos, científi-
cos, políticos y patrióticos.

Se ha demostrado plenamente que la influencia del
cinema en las multitudes es enorme. Aprovechemos,
pues-e-concluyó e! Sr. De Feo-.-, esta fuerza para la
cultura mundial.

Al terminar el Sr. De Feo su conferencia fué muy
felicitado por la forma brillante j' amena que empleó
para la divulgación de la obra que lleva a cabo el Ins-
tituto Internacional de Cinematografía Educativa.
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-Don José Gurgui -nos participa haber trasladado
sus oficinas al paseo de Gracia, 73, derecha; teléfo-
no 72946.

-Recibimos hace unos
tro querido corresponsal
D. José Almodóvar.

M ucho celebraremos que
sita a Barcelona un amable

días In grata visita de nues-
administrativo en Alicante,-,

conserve de
recuerdo.

su rápida vi-

-c-Tnmbién estuvo unos días entre nosotros nuestro
querido compañero en la Prensa, j..Ji'A. Cabero, redac-
tor de la página cinematográfica de Heraldo de A1a-
drid y corresponsal de ARTE y CJN"~IATOCR,\FÍt\ en la
corte.

E! objeto de su viaje a Barcelona era conocer nues-
tro magno certamen.

Deseamos a nuestro buen amigo conserve un grato
recuerdo de su última visita.

-Don j ulián Torremocha, el conocido mecánico
electricista de Madrid, nos participa haber trasladado
su taller a la calle de Embajadores, '64-.

-Los dins 2 al 7 del próximo mes de junio se cele-
brará en Bruselas el Congreso de la Federación l nte rn a-
cional de Directores de Cinematógrafos, organizado
por la Asociación Cinematográfica de Bélgica.

Creemos conveniente recordarlo a los señores em-
presarios de España por si puede inreresmles la concu-
rrencia al referido Congreso.

Todos los oradores podrán expresarse en su idioma.
Los parlamentos serán traducidos a! francés, inglés,
alemán, italiano y español.

Para informes dirigirse al Sr. j ules Jourdain, Asso-
ciation Cinématcgrnphique de Bélgique, 109 Rue Ver-
te, Bruselas (Bélgica).

7"""""Hemos recibido un ejemplar del "Libro de Oro",
conmemorativo de la exhibición de fotografia de
arte por el notable fotógrafo José Masnna en el Pala-
cio de Proyecciones de la Exposición Internacional de
Barcelona.

De sobra es conocida la labor de José Masana en
España para que tengamos que hacer su presentación
a nuestros lectores.

Es José Masana un artista completo, con visión y
concepción propias, depurado gusto j' dominio absoluto
de. fa técnica fotográfica.

Todas las obras expuestas son un alarde de su exqui-
sito temper-amento. Sus retratos, academias j' composi-
ciones son en sus variantes las características en que se
acusa siempre la personalidad del autor.

No queremos citar titulas; todas las obras son bellas.
Al agradecer la atención del ejemplar del "Libro de

Oro" recibido unimos nuestra sincera felicitación a las
muchas recibidas por el amigo Masana con motivo de
su referida exhibición y de haberle sido concedida por
el j urudo internacional una de las más altas recom-
pensas.

-Para el día 26 de mayo se anuncia el estreno de
la película El pobre mitlcnarso , obra interpretada por
Richard Talmadge, en los aristocráticos salones Kur-
sanl j' Caraluña.

Esta producción pertenece a las Exclusivas Balart
y Simó.
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·-AsoCiación Española de la Prensa Técnica.-En
la Asamblea general de esta asociación, celebrada a
fines del mes pasado, quedó constituida su Junta direc-'. ,t!V¡1 como sigue: •

Presidente, D. Teodoro Colomina, de Electricidad,
il1eClínica y Fundlci6n; vicepresidente l.", D. l\1artín
Carr¡ó, de La Piel JI sus Lndustrías, vicepresidente 2.°,
D. José Aragón, de OlivrH,· secretario, D. Camilo Ro-
clón, de Cataluña Textil,· tesorero, D. José Valles, de
El Restaurador Farmacéutico- contador, D. Rafael
Garriga, ·de El Progreso FOlogníjic.o, bibliotecario,
D. José M. Rabassó, de Autoillóvil-Come¡·úo; voca-
les: D. Federico Montagud, de Molinería l' PaNade-
ría. D. Rafael Bori, de Fuego; D. José V¡;lmana, de
Rl'vista Fjnanciera; D. Juan Pons, de Química e 11/-
du stria; D. Mariano Viada, de Mercurio; D. Joaquín
Freixes, de ARTE y CI!\'E.\IATOGRAl'i'\, }' Dr. Alfonso
Trías, de Al/ah de Medicina. Vocal delegado en Cór-
doba, D. Francisco Quesada, de eón/oba Autoll/ovi-
lista,· en l\1adrid, D. Alberto Vela, de. El Auxili(lr de
1(/ ln(}('lIierí(l .1' Arquitectura; ~n Valladolid, D. Anto-
nio Allué, de la Jndustrill Hariuer« Castetlona, y se·
cret~rio general, D. Francisco Carbonell.

-El sábado de Gloria inaugurúse el Cine Mnjesric,
instalado en el propio salón teat ro de lo que había sido
hasta hace poco la Casa del Pueblo (calle de Ara-
gón, 174).

Bajo la experta dirección de nuestro querido amigo
el conocido empresario D. José l\Il.'i Bosch, que lo es
asimismo del Mnjestic. se llevaron a cnbo importantes
reformas en el antiguo local, equipándolo con todos
los elementos adecuados de comodidad, seguridad v
excelente proyección.

Actualmente ~e está procediendo corno vía de ensayo
a equipar el nuevo local con una instalación completa
para film sonoro.

-También hace unos dias tuvo lugar la inaugura-
ción de otro cinema, el Cinc Munraner. Éste se halla
situado en la calle de Consejo de Ciento, 22-1-, muy
cerca de la calle de Muntaner.

•iCIN EMATOGRAFISTA!
le interesa conocer que fun-
ciona en Madrid un

MONTEPío CINEMA-
TOGRAFICO ESPAf:lOL
el cual tiene establecido en
sus Estatutos el

SOCORRO A LA CESANTíA
Socorro a la enfermedad
SOCORRO A LA DEFUNCiÓN
RETIRO A LA VEJEZ

A todos los que trabajan y de-
penden de re Cinematografia
les interesa pertenecer a esta
benéfica institución.

Para detalles e informes dirigirse a

Montepío Cinematográfico Español
Avenida deP¡ y Margali, 9, E· MADRID

ESTA RKVISTA KSTl IMPRHSA

CON TINT,\.S OH I.A CASA
ARNHEMIA, OH ARNH.lM

(HOU.NDJ,)
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LA EXTRAORDINARIA SUPERPRODUCCiÓN
UNIVERSAL,

POR Glen Tryon, Evelyn
Brent, y Merna Kennedy

Una obra de arte fastuosa presentación
Suntuosísimos decorados • Una pelfcula ori-

ginal de gran espectáculo

Dice ¡'El Pueblo Vasco" en la crlllca del estreno
en Bilbao

<El estreno de BROADWAY. pellcule con todos los
alicientes modernos-sonoridad, colores, erc.c-ccons-
Iltuyó un acontecimiento. Se llenó el Alble. El film es,
como otros parecidos, una mezcla de revista y' íoltettn
para que-reeultenrneíor les procedimientos actuales de
Cinelandia. BROADWAY está maravíuoeamente pre-

sentado. Es un alarde de lu¡o.» :

EXCLUSIVAS UNIVERSAL



FilmoTeca.....................................• • •• • •• •¡ AL RUIDOSO TRIU.NFO ¡
• •• obtenido por las provee- •I clones de la película so- I
• nora nacional LA BODEGA •I en el CINE PARís ha con- 11
• tribuído poderosamente el •I equipo sonoro instalado 11
• en este salón, que es el •• •¡ Sincronizador I
11 eléctrico patentado 11• •I Cronólono I••
I Gaumont I• •• •• cuya nitidez de sonido ha •11 sido altamente apreciada I
• por el numerosísimo pú-.I blico que ha desfilado por :1
• el CINE PARíS •• •• •• ~l'. •· .., .. .· ~.• rGaúlY)ol)t} •· ~ .
• "ij 11'· •• •• •• •• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••


